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Située à Istanbul, une petite société turque 
fabrique de la faïence d’origine française. 
Son gérant, M. Zekai Bostancı, nous parle 
de son métier d’artisan.

Exposition de 70 ans de l’aventure de l’art de 
la peinture turque au musée Sakıp Sabancı

(lire la suite page 8)

(lire la suite page 2)

(lire la suite page 6)

Il s’est fait connaître à la télévision grâce à son émission de divertissement 
« Gece Kuşu » (l’Oiseau de nuit) en 1995. Okan Bayülgen a su innover en 
créant un style qui tranche totalement avec les autres animateurs et est ainsi 
devenu une marque dans les médias turcs. Actuellement, il anime sur deux 
chaînes de télévision différentes une émission hebdomadaire de divertis-
sement et une autre quotidienne de regard sur l’actualité. Rencontre avec 
l’animateur francophone le plus déjanté de la télévision turque.

Vous passez très bien à la télé. Comment 
expliquez-vous ce succès à l’écran ?
Une personne du style « Love to hate man » 
comme le désignent les Américains n’exis-
tait pas sur les écrans avant moi. Certains 
avaient eu du succès un certain temps grâce 
à leur antipathie mais lorsque la métaphore 
qu’ils avaient créée a diminué, ils sont de-
venus tout simplement antipathiques. Je 
ne suis pas quelqu’un d’antipathique mais 
quelqu’un dont l’énergie est variable. Même 
si j’ai eu une formation de théâtre, je n’ai ja-
mais eu la motivation d’un homme discipli-
né par Shakespeare qui me pousserait à faire 
de la comédie et à faire rire tout le monde. 
Et je ne suis pas un génie dans ce domaine. 

De ce fait, je fais tout avec la peur 
d’être ridicule et cette peur cause une 
sorte de colère et d’agressivité en 
moi. Au départ, j’ai eu ce sentiment : 
« Je suis maintenant à l’écran. Mon 
Dieu, je vais être ridicule. C’est pour 
cela que je vais agir négativement et 
voyons ce que cela va donner ». Par 
exemple, l’homme sévère du quar-
tier, le mécanicien qui fait la mine 
mais qui répare très bien votre voi-
ture, le garçon nerveux au bistrot… Nous 
rencontrons ces types-là dans la vie de tous 
les jours. De plus, ils font bien leur travail 
et ne vous flattent pas tellement. D’ailleurs, 
nous les Turcs, nous nous méfions de ceux 

qui font leur travail en nous flattant. De la 
même façon, si le médecin qui va vous opé-
rer agit d’une manière trop gentille, vous 
éprouvez un doute. 

Okan Bayülgen : l’enfant terrible
de la télévision turque

Okan Bayülgen

(lire la suite page 3)

Tout au long de l’histoire, l’être humain a 
eu la curiosité de collectionner. 
Certains collectionnent des pièces de 
monnaie, d’autres des timbres … 
Moi, je collectionnais des timbres et des li-
vres durant mes années de collège et de ly-
cée. À l’Université d’Ege, j’essayais d’ache-
ter les timbres que les PTT publiaient. 

Un article de Mireille Sadège.

Que pouvez-vous faire de la présidence 
française de l’UE ?
D’abord, il faut noter que, comme souvent 
pour la présidence européenne, les sujets 
qui ont été à l’ordre du jour ne sont pas ceux 
qui l’étaient à l’origine. Et, d’une certaine 
manière  Nicolas Sarkozy a été servi par les 
différentes crises qui se sont produites du-
rant ces six mois, notamment la crise entre 
la Russie et la Géorgie ou la crise financière. 

(lire la suite page 9)

La présidence française de l’Union européenne, la crise financière, la 
défense européenne, l’adhésion de la Turquie à l’UE… vues par Daniel 
Vernet ancien directeur des relations internationales du journal Le Monde.

Daniel Vernet (lire la suite page 6)

En avant première de la Saison turque en France 
Un numéro exceptionnel
d’ Aujourd’hui la Turquie de 52 pages !

Un événement sans précédent
Pour le 50ème numéro d’ Aujourd’hui 
la Turquie, nous vous offrons 50 pages 
d’articles, d’interviews, d’analyses et de 
commentaires qui resteront dans l’histoire 
des relations franco-turques. 

Sans oublier, bien sûr, les thèmes phares 
que nous avons su développer pour vous 
durant ces 5 années : les relations Turquie-
Union européenne, la francophonie, les 
médias turcs, la culture, le tourisme, etc.

S.E. Bernard Emié, 
l’ambassadeur de France 
en Turquie nous parle des 
relations bilatérales...

Ersin Özince, PDG de İş 
Bankası, la plus grande 
banque de Turquie, commente 
la crise économique.

Gilles Veistein, historien du 
Collège de France raconte 
l’histoire de l’Empire 
ottoman. 

Mireille Sadège rencontre
Jacques Julliard, sociologue
et membre de comité de
rédaction du Point.

Hüseyin Latif, le directeur
de la publication, marquera
encore et toujours ce numéro
spécial de sa plume aiguisée...

Élisabeth du Réau, elle nous 
rappelle l’histoire de la 
construction européenne.

(voir aussi la page 12) 

En Juin
Un numéro aussi exceptionnel 

qu’historique à ne surtout pas manquer !

Jane Birkin en 
concert à Istanbul

Ses chansons, son interprétation émouvante, 
sa simplicité, sa générosité, son engagement 

pour la liberté, ainsi que le talent de ses 
musiciens ont séduit et enchanté les nombreux 

Stambouliotes venus l’écouter le 21 avril.



Le 1er mars 2009, les 27 
pays de l’Union européen-
ne devaient se retrouver à 
Bruxelles pour un som-
met concernant la crise. 
Après la suractivité de la 
période de la présidence 
française de l’UE au se-

cond semestre 2008 qui avait vu la mise en 
œuvre des premières mesures contre la crise, 
l’Union est, depuis janvier 2009, présidée par 
la République tchèque en la personne de son 
Premier ministre Mirek Topolanek. Brusque 
changement de style après l’hyperprésidence 
française, des dissensions commencent à ap-
paraître entre les membres de l’UE face aux 
mesures à prendre face à la crise.
Les conséquences de cette violente crise 
qui, depuis octobre dernier, balaie le monde 
entier se font cruellement ressentir dans le 
groupe des PECO (Pays d’Europe centrale et 
orientale), ensemble d’États aux économies 
de marché jeunes et dont les systèmes finan-
ciers très, voire trop, basés sur le spéculatif 
ont subi de plein fouet les conséquences de la 
crise financière.
Au bord de l’effondrement pour certains, 
ceux-ci sont avant tout en demande d’un 
soutien financier, non pas pour combattre la 

crise, mais tout simplement pour assurer leur 
survie en tant qu’États.
Depuis quelques mois, les événements se 
succèdent en Europe centrale ; ainsi, si le 20 
mars une aide supplémentaire est versée aux 
PECO (rappelons que la Hongrie, par exem-
ple, survit depuis le début 2009 avec un prêt 
du FMI), il n’en demeure pas moins que, de-
puis début mars, le gouvernement de la Let-
tonie a été renversé, que le 21 mars le Premier 
ministre hongrois a démissionné suivi de peu 
par l’élimination du gouvernement Topola-
nek en République tchèque alors que, pour-
tant, celle-ci assure le présidence de l’Union 
européenne depuis janvier avec un calendrier 
international plus que chargé. La fragilité des 
pouvoirs politiques mène cet espace récem-
ment démocratisé vers des temps inconnus et 
incertains.
Une telle tourmente pose sans doute une fois 
encore la question de la solidarité européenne 
dans de tels cas et, bien évidemment, du pou-
voir politique de l’UE, de sa capacité à sur-
monter ses divisions internes afin de pouvoir 
mettre en œuvre une politique commune dans 
tous les domaines, y compris lors de périodes 
de crise comme actuellement.
Les racines de bonne santé économique dans 
les pays récemment intégrés à l’Union sont 

évidemment moins profondes que celles des 
« vieilles démocraties » occidentales, il va 
sans dire qu’il en est de même sur le plan po-
litique. Il est sans doute trop tôt pour mesurer 
les conséquences de la crise, mais il est mani-
feste que le fossé entre l’Europe occidentale 
et les PECO, qui commençait à se combler 
progressivement, vient de se creuser à nou-
veau fortement et le ralentissement économi-
que est tout à fait impressionnant en Europe 
centrale. En effet, il suffit de s’être rendu 
ces temps-ci dans ces pays pour constater 
la baisse flagrante de la consommation dans 
tous les domaines ainsi que l’effondrement 
des monnaies nationales et les conséquences 
graves que cela peut avoir sur des petits pays 
comme la Hongrie, ou encore la République 
tchèque dont les ressources principales sont 
principalement tournées vers le tourisme et 
les activités annexes liées à celui-ci.
De même, les départs des grandes multinatio-
nales européennes de ces pays – c’est-à-dire 
la fin des délocalisations pour des relocalisa-
tions – attaquent durement le marché du tra-
vail. On citera en exemple le cas du construc-
teur automobile Renault qui réinstalle en 
France ses chaînes de montage délocalisées 
en Roumanie. Le retour à des comportements 
protectionnistes est un risque certain et la ré-

sistance à ce principe sera sans doute un défi 
de l’UE dans les prochains mois, voire les 
prochaines années.
Est-ce que l’UE pourra alors résister politi-
quement à tout cela ? Il est évident que le pro-
blème de la gouvernance européenne devra 
sans doute évoluer face à la crise ; en effet, 
que dire de la tournée début avril en Europe 
du nouveau président des  États-Unis, Ba-
rack Obama, alors que celui-ci ne rencontrera 
qu’un Mirek Topolanek chargé d’expédier les 
affaires courantes car son gouvernement a été 
renversé la semaine précédente ?...
On repense alors au mot célèbre prêté à l’ex-
secrétaire d’État du président Nixon, Henry 
Kissinger : « L’Europe, quel numéro de télé-
phone ? » Il semble, hélas parfois, et malgré 
une relative cohésion qui empêche le pire, 
que nous en soyons encore là.
L’Europe qui semble se diviser à nouveau 
avec des PECO frappés de plein fouet par la 
crise, la difficulté à réagir de manière concer-
tée face à la crise, la faiblesse du système 
institutionnel européen actuel sont autant de 
problèmes qui, sans doute, amèneront les 
responsables politiques de l’Union à devoir 
moderniser dans un proche avenir la gouver-
nance de l’UE.

Les 6 et 7 avril derniers, 
s’est tenu à Istanbul le 
deuxième Forum de l’Al-
liance des civilisations, 
auquel le maire de Paris a 
participé. L’ambassadeur 
de France en Turquie, M. 
Bernard Emié, la consule 

générale de France à Istanbul, Mme Christi-
ne Moro, mais également Ethem Tolga, rec-
teur et İnan Kıraç, président de la fondation 
d’enseignement de l’université de Galatasa-
ray d’Istanbul et Anne Potié, directrice de 
l’Institut français d’Istanbul, étaient présents 
pour écouter M. Delanoë au sein de l’audito-
rium de cette université. 
Ce Forum de l’Alliance des civilisations a 
été l’occasion pour le maire de Paris de faire 
la promotion de sa ville et de montrer com-
bien elle sait être généreuse. « J’aime Paris 
quand elle est ville de créativité, de solidarité 
et d’audace. J’aime aussi quand elle sait dire 
merci à ceux qu’elle reçoit du monde entier », 
a-t-il affirmé. Bertrand Delanoë, qui avoue vo-
lontiers ne pas assez connaître Istanbul, croit 
aussi au caractère « exceptionnel » de la ville 
d’Istanbul « située sur deux continents » et qui 
« doit jouer un rôle dans ce XXIe siècle ». 
M. Delanoë a insisté sur le fait que la Tur-
quie devait avoir des alliés pour peser dans 
le monde moderne et qu’il y avait une réel-
le nécessité « d’entreprendre ensemble ». 
Européen convaincu, il a soutenu l’idée que 
l’Europe, dans son ensemble, devait pren-
dre en compte la Turquie pour envisager 

son avenir. Laissant de côté sa casquette 
politique et sa fonction de maire de Paris, 
Bertrand Delanoë n’a pas hésité à donner 
son point de vue de citoyen européen sur 
le sujet : « Dans une Europe nouvelle, je 
verrais bien la Turquie », a-t-il dit. Puis, 
reprenant son rôle à bras le corps, Ber-
trand Delanoë a affirmé qu’il ne pouvait 
être indifférent « à ce que sera le visage 
de l’Europe dans l’avenir », martelant avec 
force que « l’Europe est 
née d’un besoin de paix, 
de démocratie et de 
sens ». Et ce qui est va-
lable pour un continent, 
est également valable 
pour le monde entier. 
Revenant à la question 
de l’intégration de la 
Turquie à l’UE et aux 
récents propos de Ba-
rack Obama sur ce sujet, 
le maire socialiste de Pa-
ris a critiqué l’immixtion 
du président américain 
dans les affaires européennes, de même 
qu’il a fustigé les commentaires de res-
ponsables français qui tablent déjà sur une 
issue négative du processus d’intégration 
alors même que de nouveaux chapitres 
d’adhésion ont été ouverts entre la Turquie 
et Bruxelles. Mais M. Delanoë n’accepte 
pas d’exclure la Turquie de cet avenir. « Il 
faudra prendre le temps nécessaire pour 
cela mais je maintiens ma confiance dans 

notre capacité à construire un avenir com-
mun [avec la Turquie] ». Pour aller dans ce 
sens, il mise sur la culture, comme vecteur 
de relations fructueuses. Ainsi, la Saison 
de la Turquie en France qui, rappelons-
le, se déroulera du 1er juillet 2009 au 31 
mars 2010 sera un moyen efficace pour 
faire connaître ce pays à des Français qui 
le stigmatisent encore trop. Paris sera la 
capitale française de la Turquie à en croire 

les ambitions de M. De-
lanoë. « Je mobiliserai 
la Maison européenne 
de la photographie, le 
Petit Palais, le théâtre 
du Châtelet ou encore la 
Maison des Métallos », 
a t-il annoncé en don-
nant plus particulière-
ment rendez-vous à tous 
les curieux, français ou 
turcs, le 4 juillet pro-
chain pour un concert 
au Trocadéro. Il a an-
noncé que la Tour Eif-

fel serait même habillée aux couleurs de 
la Turquie ! Cette volonté vis-à-vis d’un 
pays historiquement ami de la France est 
de bon augure pour réchauffer les relations 
entre la Turquie et la France. « Il ne peut 
pas y avoir de politique qui ne soit inspirée 
par un projet culturel, a-t-il soutenu avant 
d’ajouter : Si nous ratons l’Europe, ce sera 
à cause de ce manque de projet culturel. 
J’espère que nous en aurons un et que les 

Turcs en feront partie.[…] Je ne vois pas 
l’Europe sans les Turcs et c’est pour cela 
que je souhaite que nous réussissions l’Eu-
rope ensemble », a-t-il conclu. 
Devant l’enthousiasme avec lequel M. De-
lanoë a souligné que la Turquie a sa place 
dans l’UE, la salle entière s’est levée pour 
l’applaudir. Cette image montre à quel 
point les Turcs ont envie d’entendre des 
messages clairs et positifs concernant leur 
place au sein de l’UE, lassés qu’ils sont par 
les messages de rejet et les refus qui leur 
parviennent de l’Europe. Ainsi, lorsque le 
président américain proclame haut et fort 
que la Turquie est un pays occidental et 
laïc et qui doit poursuivre sa démocratisa-
tion dans le cadre de l’Europe et leur pro-
pose un partenariat modèle, les Turcs sont 
enchantés et conquis. Une nouvelle fois, 
la diplomatie américaine devance celle de 
l’Europe en offrant à la Turquie une alter-
native à son projet européen. 
Aujourd’hui, devant la nouvelle donne des 
relations turco-américaines, la position 
des responsables européens devient en-
core plus importante. Ces derniers doivent 
décider s’ils veulent associer ce pays à la 
construction européenne ou bien le laisser 
partir prendre place dans les projets amé-
ricains dans une région hautement straté-
gique et décisive pour la paix et la prospé-
rité de tous. Rappelons que ces projets ne 
seront peut être pas toujours compatibles 
avec les projets et les intérêts européens. 
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La crise économique : les nouveaux membres de l’UE dans la tourmente

* Olivier Buirette

* Dr. Olivier Buirette, Historien

« Paris sera la capitale française de la Turquie pour une saison »

* Mireille Sadège

*  Mireille Sadège, journaliste, rédactrice en chef

(Suite de la page 1)

« Je ne vois pas l’Europe sans 
les Turcs et je souhaite que nous 

réussissions l’Europe ensemble. »

Bertrand Delanoë



Au contraire, s’il est quelqu’un de sérieux et 
reste froid, vous lui faites confiance. Autre-
ment dit, celui qui fait bien son boulot, qui a 
confiance en lui-même et qui n’a pas besoin 
de gentillesse n’existait pas à la télévision. À 
mon avis, c’est là la raison de mon succès. 
Alors, votre succès ne serait pas dû à vo-
tre travail ?
Je n’ai jamais bossé pour le succès, jamais 
préparé ce que j’allais dire sur le plateau. Ma 
seule motivation, comme je viens de dire, la 
peur du ridicule. Je n’ai jamais envie d’ap-
plaudissements. Quand les gens commen-
cent à m’applaudir,  je dis : « Qu’est-ce qui 
se passe ? Qu’est-ce que j’ai dit ? Ne vous 
en faites pas... etc. » Chaque fois que j’entre 
dans le studio pour discuter avec les specta-
teurs avant l’émission et qu’ils commencent 
à m’applaudir, je dis : « On est une famille 
ici, je ne serais rien sans vous. 
Alors, ce n’est pas la peine de 
m’applaudir ; imaginez que 
vous êtes à la maison avec vos 
parents… Si quelqu’un fait une 
bonne blague, est-ce que vous 
applaudissez ? Non. Restons en 
famille. »
Vous êtes francophone et 
connaissez la France depuis 
très longtemps ; que repré-
sente ce pays pour vous ? A-t-
il beaucoup changé ?
Beaucoup de choses ont changé 
mais j’évite de critiquer car je 
ne suis qu’un touriste quand 
je vais à Paris. Il y a quelques 
coins que j’aime bien fréquen-
ter. Je descends dans un hôtel 
du douzième arrondissement, 
dans une rue où l’on trouve 
des restaurants asiatiques que 
j’aime beaucoup, un hôpital, 
une pharmacie, des boutiques 
où l’on vend des théières et des 
bouilloires ainsi qu’une station 
de métro. La raison pour laquelle je 
reste à la même adresse est que tout ce dont 
j’ai besoin durant les quelques mois de mon 
séjour est réuni là, j’y ai mon petit monde. 
Mais, lorsque dans un café ou au supermar-
ché je confonds les « le » et les « la » et 
que la caissière ou le serveur me méprise et 
ne s’intéresse pas à moi en me considérant 
comme un étranger, je lui lance : « Tu ne 
peux pas être la petite fille de Baudelaire ! 
Ou bien : Tu n’es qu’un pauvre Européen 
qui n’a rien acquis de l’héritage français ! » 
À part cela, la France signifie pour moi 
d’abord la littérature, ensuite l’architecture. 
Toutes les guerres d’indépendance, la dé-
mocratie et une forte résistance culturelle 
contre l’Amérique. Voilà ce que la France 
signifie pour moi. 
Est ce que vous suivez la télévision fran-
çaise ?
Oui, mais pas seulement les chaînes fran-
çaises. En réalité, je suis la télévision euro-
péenne. Lorsque vous prenez en considéra-
tion la télévision européenne, la télévision 
anglaise est complètement différente mais je 
ne l’aime pas du point de vue humoristique. 
Quant aux Pays-Bas, ils ont une télévision 
idéale parce qu’elle est très ennuyeuse. Une 
télévision très ennuyeuse est le signe d’un 
pays heureux et sans problème : les gens 
ont autre chose à faire et personne ne tient 
tellement compte de la télévision. Si nous 
cherchons dans quels pays la télévision est 
un métier, à part les États-Unis, on peut dire 
que les vraies activités télévisées se font en 

Italie puisqu’ils qualifient les héros de la télé 
de « têtes qui parlent ». Si cette tête est une 
femme, elle a absolument des seins, elle est 
belle mais elle n’est plus très jeune, entre 30 
et 40 ans. Ces femmes sexy et dominatrices 
sont impressionnantes, tandis que les hom-
mes sont élégants mais pas charismatiques. 
La télévision italienne est entre les mains 
de ces femmes dominantes et le potentiel 
d’humour est très élevé. Elle est superbe par 
ses lumières brillantes, ses grands studios et 
ses décors grandioses mais elle vous ennuie 
après un certain temps parce que le contenu 
de tous les programmes est nul. Mes émis-
sions ressemblent plus aux productions 
françaises du point de vue mise en scène et 
éclairage. La France est un pays où la télévi-
sion expérimentale existe toujours. Sur une 
des chaînes françaises, vous pouvez faire 

réciter un texte à un poète 
en le mettant devant un miroir, c’est là une 
expérience artistique. Il est difficile de faire 
réciter un poème à quelqu’un qui a déjà peur 
de le réciter pour soi, surtout en le faisant 
se regarder dans un miroir ; eh bien une des 
chaînes le fait constamment. De plus, les 
Français font des tournages dans beaucoup 
d’endroits différents : au bar, à l’hôtel, sur 
des bateaux, … Par ailleurs, le niveau intel-
lectuel des programmes est également très 
élevé. La chose la plus importante que j’ai 
remarquée est que les Français ne font pas 
des émissions en suivant la demande du pu-
blic et ne se soucient guère de l’audience. 
Leurs intellectuels sont nettement en avant 
par rapport à l’homme de la rue. Ils produi-
sent des émissions et forcent le public à les 
suivre. De ce fait, lorsque je regarde « Tout 
le monde en parle » ou bien « On ne peut 
pas plaire à tout le monde », je constate vrai-
ment une différence. Et je remarque toujours 
l’atmosphère familiale des émissions. Les 
invités sont « notre comédien » ou « notre 
écrivain M/Mme X ». Et j’adore « Téléma-
tin ». Au moment où il démarrait l’émission, 
William Leymergie a dit un jour : « Quelle 
tempête il y a eu la nuit dernière ! Les volets 
ont battu toute la nuit. Je ne pouvais plus 
dormir. Alors, je me suis levé et suis resté 
assis toute la nuit. » En Turquie, une telle 
phrase ne pourrait être prononcée que dans 
une conversation familiale, jamais sur un 
plateau de télévision. 
Et comment jugez-vous la télévision turque ?

Il y a beaucoup de problèmes et l’écran 
reflète le gouffre socioculturel de la rue. 
D’autre part, la vraie malhonnêteté de la té-
lévision est de travailler pour l’argent. La té-
lévision montre que certains gagnent beau-
coup d’argent en peu de temps à un peuple 
pauvre qui pense – ou plutôt qui est poussé 
à penser ainsi par le système éducatif – qu’il 
faut être « malin et rusé » pour devenir riche 
mais qui ignore les vertus telles que faire 
des efforts ensemble pendant des années, 
s’équiper et devenir riches ensemble. Un 
acteur de feuilleton sans aucune formation 
peut très bien toucher 50 000 euros par épi-
sode. Hier, il n’était rien, aujourd’hui c’est 
quelqu’un qui gagne 200 000 euros par 
mois. Quand vous voyez ceci, vous vous 
dites : « Suis-je si bête pour être devenu di-
recteur de banque ? » Et l’autre réplique : 

« Penses-tu que le métier d’ac-
teur soit si facile ? C’est très dif-
ficile pour telle et telle raisons. » 
Mais on peut alors objecter : « Il 
n’a même pas suivi de formation 
et n’a pas d’expérience non plus. 
Il a trouvé une combine et main-
tenant il joue son rôle et tout le 
monde l’adore. » C’est la télé-
vision qui nous force à penser à 
cela. Or, mettez le même acteur 
sur une scène de théâtre et il ne 
pourra pas s’y tenir sans que ses 
jambes tremblent une minute. 
Je pense qu’il y a ici un gouffre 
moral.
Alors, pourquoi cette concep-
tion valable en France n’est-
elle pas mise en œuvre en Tur-
quie ? Et vous, comment le 
faites-vous ?
Moi, je le fais. L’autre jour, j’ai 
accueilli une femme de plus de 
95 ans et trois hommes de plus 
de 75 ans dans une émission dif-
fusée tard dans la nuit et les 700 

spectateurs du studio les ont écoutés parler 
pendant deux heures de la dégradation de 
la planète sans le moindre ennui. Des mil-
lions de téléspectateurs les ont suivis éga-
lement devant leur poste et le programme a 
été parmi les plus suivis. Pour proposer ce 
genre de programmes, il faut être un type 
qui aime prendre des risques et un peu fou. 
Si le présentateur en face de ces grands-pè-
res est un homme calme, le programme ne 
sera pas suivi. Ici l’animateur ne doit pas 
être « comme il faut » mais c’est ce qu’il 
fait qui doit être « comme il faut ». Si une 
femme âgée donne des conseils importants, 
je l’écouterai sans grande attention. Mais si 
une très belle femme dit les mêmes choses, 
je l’écouterai avec un grand intérêt. Une fois, 
j’avais invité ensemble un grand professeur 
et une belle présentatrice à mon émission de 
la chaîne NTV. Le lendemain, cette femme 
a déclaré aux journaux que je ne l’avais pas 
laissée parler et qu’elle était frustrée. Je lui 
ai répondu : « Ce monsieur a fait une très 
importante découverte et il n’avait que 20 
minutes pour en parler. Par contre, personne 
n’a besoin de ton avis, il suffit que tu sois 
là. » Sur ce, elle m’a demandé : « Qu’est 
ce que je faisais ici alors ? » Et je lui ai 
répondu : « Tu t’assieds ici pour que le pu-
blic télévisé écoute. » Regardez, nous som-
mes deux hommes pas très beaux à l’écran, 
il s’agit d’un sujet lourd et je n’avais que 
20 minutes. Ce que j’ai fait était conforme 
à l’éthique. Fallait-il en plus donner la pa-
role à cette dame uniquement par politesse ? 

Non, je n’ai pas de telles considérations et 
ce que je fais est correct. 
Pourquoi faites-vous de la télévision ? Par 
hasard ou par choix ?
J’ai travaillé au théâtre national pendant 4 
ans mais j’ai vite compris que ce n’était pas 
mon genre d’être un employé de l’État et de 
vieillir comme ça jusqu’à la retraite... C’était 
l’époque où les radios et les télévisions pri-
vées voyaient le jour. J’ai alors commencé 
à écrire des scénarios et faire des doublages 
pour les feuilletons de télévision. Je faisais 
ces doublages tout en jouant au théâtre et je 
suis ainsi entré dans le monde des médias. 
Puis j’ai continué à faire du théâtre, à faire 
de la photographie, que je pratiquais depuis 
mes quinze ans, tout en écrivant. Maintenant, 
j’ai de nombreuses activités et, le même 
jour, et je fais des choses très différentes, ce 
qui me fait me sentir toujours en vacances. 
Je fais les choses que j’aime. Je suis pares-
seux comme tous les Méditerranéens mais, 
en pratiquant constamment différentes acti-
vités, je satisfais mon inconsistance. Puis-
que je peux faire tous ces métiers, je n’ai 
pas peur. Si l’un des domaines traverse une 
crise, je peux immédiatement passer à un 
autre domaine. Cinéma, photographie, mu-
sique, théâtre... En réalité, quel que soit le 
domaine, mon travail est de m’exprimer. 
Qui choisit les thèmes de vos émissions ? 
Comment sont-ils définis ?
Je prends les décisions avec mon équipe. 
Sur la chaîne NTV, les thèmes sont surtout 
définis selon l’actualité du jour. Puisque le 
programme « Sade Vatandaş » (Simple ci-
toyen) est diffusé chaque jour et qu’il s’agit 
de sujets dont je suis familier, je ne le pré-
pare pas tellement. Dans ce concept, je pose 
les questions qui ne sont pas posées par les 
autres sur un sujet connu de tous, même si 
ces questions tendent vers l’absurde… Car 
même si tout le monde connaît par cœur la 
signification de Produit National Brut, per-
sonne ne dit en plein milieu d’un program-
me sur l’économie : « Attendez un instant ; 
pourquoi ce PNB est-il si important ? Qu’est 
ce que cela signifie ? » Ce serait la ques-
tion d’un simple citoyen. Or celui qui est 
devant son écran dit : « Voilà, c’est ce que 
je voulais savoir. » Et si vous organisez le 
programme en y ajoutant des blagues, cela 
devient un succès.

3Aujourd’hui la Turquie * numéro 49, Mai 2009Média 

Okan Bayülgen : l’enfant terrible de la télévision turque (Suite de la page 1)
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À l’occasion du 
5ème forum de 
l’eau à Istanbul, 
le directeur 
d’Aujourd’hui 
la Turquie, Hos-
sein Latif s’est 
entretenu avec le 
ministre français 
de l’Environ-
nement, Jean-
Louis Borloo.
Le ministre de 
l’Écologie, de 
l’Énergie, du 
Développement 
durable nous a 
confié ses senti-
ments sur le cinquième Forum mondial de 
l’Eau qui s’est déroulé à Istanbul, ville dans 
laquelle il se rendait pour la première fois 
dans le cadre de ses fonctions.
Selon ses termes, ce Forum, déjà impor-
tant techniquement, l’est aussi aujourd’hui 
politiquement. La prise de conscience des 
gouvernements et des 
peuples sur ce sujet 
mondial est d’autant 
plus importante qu’il 
veut que l’eau soit un 
trait d’union pour la 
paix et souhaite le relier 
au sommet de Copen-
hague sur le climat et 
l’énergie.
Jean-Louis Borloo n’a pas manqué de sou-
ligner la qualité exceptionnelle de l’organi-
sation de ce Forum de la part de la Turquie 
et de la ville d’Istanbul. D’après lui, cette 
organisation remarquable a permis à tout le 
monde de travailler de manière détendue, de 
pouvoir aborder divers sujets et d’aller au 
fond des choses.

Concernant le pro-
blème de l’eau en 
lui-même, Jean-
Louis Borloo af-
firme qu’ il existe 
deux catégories 
de pays: d’un côté 
ceux comme la 
France qui sont 
dotés en eau mais 
qui n’ont toujours 
pas pris la mesure 
de la valeur mora-
le, symbolique et 
politique de l’eau 
pour eux et pour 
les autres et, de 
l’autre côté, ceux 

qui souffrent de cette absence d’eau et qui 
sont désemparés. Ainsi, ces deux cutures 
doivent travailler ensemble pour l’organi-
sation administrative et technologique. Il 
souligne d’ailleurs un autre sujet impor-
tant qui est celui de l’assainissement, sujet 
sur lequel il faut travailler de manière très 

concrète et opéra-
tionnelle concernant 
les stations d’assai-
nissement, en parti-
culier celles qui se 
trouvent dans le bas-
sin méditérranéen. 
Du reste, selon lui, 
l’Union pour la Mé-
ditérranée pourrait 

vraiment y aider.
C’est ce dont devrait également se préoc-
cuper la Turquie, un des pays dotés en eau 
mais qui court le risque de voir sa capacité 
en eau fondre – voire même disparaître – si 
elle ne prend pas au plus vite les mesures 
nécessaires.

En tant que membre du Club écologie du 
lycée de Galatasaray, notre objectif est 
d’abord d’éveiller une conscience, une 
connaissance de la part de nos étudiants et 
notre pays concernant le sujet de l’écolo-
gie, puis de créer une sorte de coopération 
quant à cette conscience, et enfin de met-
tre en place des travaux afin de sensibili-
ser davantage les gens et plus particulière-
ment nos élèves et mener à bien des projets 
concrets sur la protection de l’environne-
ment. Nous sommes déjà expérimentés 
sur le sujet puisque nous som-
mes à l’origine de l’élabo-
ration d’un projet dans 
la ville de Kaş, dans la 
province d’Antalya 
et nous effectuons 
régulièrement des 
recherches sur ce 
thème depuis trois 
ans. C’est donc 
tout naturellement 
que nous avons as-
sisté au cinquième 
Forum mondial de 
l’Eau qui s’est tenu du 
16 au 22 mars 2009 à Is-
tanbul.
Avant l’étape du Forum mondial de l’Eau, 
et étant le seul lycée préoccupé et actif en 
Turquie concernant cette cause, nous avons 
participé, avec trois de nos membres (A. 
Aylin Kaya, Cenk Nuhoğlu, İlayda Kara) et 
vingt autres jeunes venus des quatre coins 
de la planète, au Forum de la Jeunesse qui 
a eu lieu du 13 au 15 mars 2009 et qui est 
soutenu par le SIE (Secrétariat Internatio-
nal de l’Eau). C’est d’ailleurs durant ce fo-
rum que nous avons présenté notre projet 
concernant la région d’Antalya-Kaş, pen-
dant que les autres participants évoquaient 
les projets mis en place dans leur ville ou 

pays, les problèmes d’eau et les mesures 
qui devraient être prises.
Tout au long du Forum, forts de l’expé-
rience acquise durant nos divers travaux 
et projets effectifs, nous avons pu débattre, 
échanger et partager nos idées sur le pro-
blème de l’eau.
Enfin, pour clore le Forum, nous avons tiré 
les conclusions des débats auxquels nous 
avons participé activement dans le but de 
les annoncer à tous.

En outre, nous avons élu présidente 
Mlle A. Aylin Kaya, qui a eu 

la lourde tâche de faire un 
discours de présentation 

du Forum de la Jeu-
nesse et d’exposer 
la Déclaration de la 
Jeunesse, déclara-
tion rédigée en par-
tie par elle-même, 
lors du cinquième 
Forum mondial de 

l’Eau. Quant à nos 
deux autres membres, 

Cenk Nuhoğlu et İlayda 
Kara, ils se préparent 

avec sérieux au concours de 
connaissances sur le thème « Les 

Ressources en eau et la Turquie ». Durant 
toute cette semaine, nous avons donc parti-
cipé aux deux forums, celui de la Jeunesse 
et celui de l’Eau.
Nous avons pris part aux débats à l’initia-
tive des jeunes en tant qu’acteurs, et assisté 
aux diverses conférences sur le sujet en 
tant que spectateurs.
Le Forum de l’Eau nous a accordé un 
temps de parole ce mercredi, deux heures 
durant lesquelles notre représentante de la 
jeunesse a pris la parole et a exposé les di-
verses solutions, les diverses propositions 
apportées par les jeunes.

La Conférence internatio-
nale sur le climat, à laquelle 
ont participé près de 2 000 
scientifiques, s’est tenue 
du 8 au 11 mars 2009 à 
Copenhague, capitale du 
Danemark. L’objectif était 
de réviser ensemble les étu-

des scientifiques sur le changement climati-
que effectuées dans divers pays du monde, 
d’échanger des idées, d’assurer les interac-
tions de données, d’observer l’état actuel, 
d’assurer la solidarité écologique et d’attirer 
l’attention des gouvernants et des gouvernés 
sur les catastrophes environnementales en 
cours. Les scientifiques ont d’ores et déjà 
commencé la préparation d’un rapport fai-
sant un état des lieux du changement clima-
tique et qui sera présenté lors de la réunion 
qui regroupera de nombreux chefs d’État 
au mois de décembre 2009 à Copenhague. 
Les premiers renseignements prouvent que 
le changement climatique sera à un niveau 
pire que ce que l’on avait imaginé. Parmi les 
exemples, nous pouvons citer le niveau de la 
mer – qui selon les scientifiques n’allait mon-
ter que de 59 centimètres d’ici la fin du siè-

cle – qui augmentera à un rythme plus rapide 
et on prévoit même que ce chiffre doublera. 
Ces prévisions s’appuient sur les nouvelles 
recherches réalisées et les données satellites 
effectuées en Antarctique et au Groenland. 
Par ailleurs, il a été souligné que la quantité 
de dioxyde de carbone dans l’atmosphère en-
traîne la création d’acide dans les océans et 
que, par conséquent, ce phénomène nuit gra-
vement à la nature et au climat. Il a également 
été précisé que beaucoup d’espèces de pois-
sons sont en voie de disparition et que l’on 
notait une diminution significative de leur 
nombre. Avec le réchauffement climatique, 
les glaciers sont en train de fondre et ce phé-
nomène va entraîner de grands changements 
dans le climat et des catastrophes naturelles 
causant une grande vague de migration de la 
population qui vit à basse altitude et qui sera 
constamment exposée à des risques d’inon-
dation et les scientifiques prévoient des ca-
tastrophes naturelles et humaines de grande 
ampleur. Pour que le monde reste vivable, 
les dirigeants qui se réuniront à Copenhague 
en décembre 2009 doivent agir très sérieuse-
ment et fermement. Le phénomène de l’effet 
de serre – qui est un des facteurs les plus im-

portants du changement climatique – devrait 
être davantage contrôlé. Les pays qui polluent 
le plus et qui devraient adopter une attitude 
plus respectueuse en prenant les mesures né-
cessaires sont les pays développés. Ces pays 
industrialisés ne doivent pas oublier qu’eux 
aussi ont des responsabilités vis-à-vis des 
êtres humains et de la nature. Nous devons 
considérer les événements naturels tels que 
les incendies de forêts, les inondations dans 
les régions à basse altitude, la sécheresse et 
les problèmes d’eau dans les régions centra-
les, la disparition d’un grand nombre de va-
riétés de plantes et d’animaux, les tsunamis, 
les cyclones et les tempêtes de sable comme 
un avertissement que nous donne la nature. 
Tant que les mesures nécessaires ne seront 
pas prises, d’ici 2020, nous assisterons à une 
baisse de plus de 50 % du rendement des 
terres agricoles qui se nourrissent essentiel-
lement d’eau de pluie. De plus, on assistera 
à une diminution de leur surface – et ceci 
de façon naturelle – et, par conséquent, les 
régions qui souffrent déjà de la famine su-
biront ces catastrophes. D’autres régions 
pourront, quant à elles, connaître des pro-
blèmes de sous-alimentation. Il est attendu 

des dirigeants, en particulier des États-Unis, 
des pays de l’UE, de la Russie, de la Chine, 
du Japon et de l’Inde, en d’autres termes de 
ceux qui polluent le plus au monde, qu’ils 
renoncent aux politiques qui conduisent à la 
pollution de l’environnement susceptible de 
diminuer l’existence de la planète, du moins 
de l’humanité. D’un autre côté, les pays du 
tiers-monde devraient montrer davantage 
de sensibilité et adopter une attitude plus 
concernée vis-à-vis du réchauffement clima-
tique en abandonnant le charbon – qui est une 
source d’ énergie très polluante – et en mon-
trant plus d’intérêt pour les nouvelles sources 
d’énergie dites « propres ». Pour parvenir à 
un monde plus propre et plus sensible au su-
jet du changement climatique, il faut soutenir 
davantage les écologistes, ce comportement 
est indispensable pour tout être vivant.
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Turquie-États-Unis : de l’association stratégique au « partenariat modèle »

Aujourd’hui la Turquie * numéro 49, Mai 2009

La visite en Turquie du 
président des États-Unis, 
Barack Hussein Obama, 
arrivé au pouvoir avec le 
slogan « changement », 
a été marquante en ce qui 
concerne les relations en-

tre Washington et Ankara qui suivent un 
rythme agité. La visite effectuée les 5, 6 et 
7 avril 2009 avait tout d’abord une grande 
importance car elle devait clarifier les rela-
tions entre les deux pays en répondant à la 
question « abandonner ou continuer ? » Les 
messages d’Obama à Ankara et son appel à 
un « partenariat modèle » sont les signaux 
d’une nouvelle donne dans les relations 
turco-américaines. Mais ce qui s’est passé 
les six dernières années entre les deux pays 
laisse penser que ce tournant dans les rela-
tions bilatérales ne sera pas facile. 
Quel itinéraire vont suivre les relations 
turco-américaines dans la prochaine pé-
riode ? Quelle place tient la Turquie dans 
la nouvelle politique extérieure des États-
Unis ? Pourquoi l’Amérique éprouve-t-elle 
l’obligation de changer sa politique envers 
la Turquie ? Peut-on résoudre ce problème 
de confiance dans les relations bilatéra-
les ? Comment se répercutera la nouvelle 
donne avec l’Amérique sur la politique ex-
térieure de la Turquie et ses relations avec 
la région ?
« Occasion en or » ou bien « gagnant-ga-
gnant » ?
Bien que les développements actuels des 
relations turco-américaines soient considé-
rés par certains milieux comme une faveur 
accordée par les Américains aux Turcs, la 
réalité est plutôt l’impuissance de Washing-
ton face à la nouvelle Ankara. La nouvelle 
stratégie focalisée sur l’Afghanistan et de 
l’Eurasie rend obligatoire pour Washington 
une coopération originale et nouvelle. Dans 
ce contexte, les États-Unis ont compris 
qu’ils ne réussiront pas au Moyen-Orient 
sans la Turquie. Par ailleurs, les États-Unis 
se rendent compte que non seulement ils 
peuvent perdre la Turquie mais qu’elle peut 
aussi se tourner contre eux et ils commen-
cent à s’inquiéter des conséquences de cette 
situation.
Finalement, Washington accepte l’échec 
de son projet de « Grand Moyen-Orient » 
en général et doit reconsidérer en particu-
lier sa politique concernant l’Irak, la Syrie, 
l’Iran, dans la ligne de l’Afghanistan et du 
Pakistan; à propos de la rivalité avec la 
Russie dans la ligne mer Noire-Caucase-
mer Caspienne, au sujet des politiques de 
l’énergie et enfin à propos de la lutte contre 
le terrorisme. Par conséquent, les autorités 
américaines répètent à chaque occasion : 
« Nous sommes venus pour prêter l’oreille 
à la Turquie », « Nous essayons de mieux 
comprendre la Turquie » etc. Et pourtant, les 
États-Unis considéraient il y a peu la Tur-
quie comme leur marionnette. Aujourd’hui, 
le gouvernement américain, surtout Obama, 
admet que cette vision n’est plus d’actuali-
té. D’ailleurs, l’administration Obama croit 
qu’il serait difficile de résoudre ses problè-
mes de politique extérieure sans la Turquie. 
Cela constitue un gros avantage pour la Tur-
quie et pour la nouvelle Ankara, mais seule-
ment à condition de bien l’apprécier …
La poursuite de la politique proactive
Ce succès est dû à la stabilité de la Turquie 
envers son entourage, sa politique de voi-
sinage sans problème fondée sur la paix et 
le dialogue, sa décision visant à résoudre 

les problèmes avec la région et son esprit 
de leadership collectif très efficace. Dans 
ce cadre, le rôle de négociateur exercé par 
la Turquie dans sa région n’échappe sans 
doute pas aux Américains. Pendant les der-
niers affrontements israélo-palestiniens, 
la désignation de la Turquie comme pays 
leader de la région par Obama montre aussi 
la préférence rationnelle et obligatoire des 
États-Unis dans cette région.

Les plans de Washington pour Ankara…
En effet, les changements de politique ex-
térieure des États-Unis conviennent à la 
Turquie. Désormais, les États-Unis vont 
privilégier et mettre en œuvre des politiques 
multilatérales plutôt qu’unilatérales, des po-
litiques douces et coopératives à la place de 
politiques rigides. Ici, il est utile de préciser 
qu’il s’agit d’un changement au sens tacti-
que plus que d’un changement de la straté-
gie générale de la politique des États-Unis. 
Aussi, sur la ligne Ankara-Washington, on 
constate très clairement la volonté de mettre 
fin à la crise et le souhait d’entamer une nou-
velle période de coopération. Désormais, les 
deux pays souhaitent se diriger vers la stra-
tégie de « donnant-donnant ».
Que vont faire les États-Unis et la Turquie 
dans cette nouvelle période ?
1. Dépasser les crises et les malentendus 
entre les États-Unis et le monde musulman, 
réduire au minimum l’antiaméricanisme et 
rétablir de bonnes relations avec ces pays ;
2. Persuader ces pays via la Turquie et de 
recanaliser leurs propres valeurs dans ces 
pays ;
3. Acquérir un bon allié régional, notamment 
pour le problème de l’Irak et ainsi protéger 
leurs intérêts dans ce pays et, de plus, éviter 
que l’Iran et l’Irak puissent devenir influents 
dans la région.

4. Rassurer l’avenir de l’administration ré-
gionale du Kurdistan et garantir la sécurité 
des Kurdes de la région ;
5. Faire revenir l’Iran dans le système in-
ternational, empêchant ainsi son association 
stratégique avec la Russie ;
6. Convaincre le Pakistan ;
7. Obtenir du soutien au sujet de l’Afgha-
nistan ;
8. Dans le cadre de la stratégie de rappro-
chement avec la Russie, assurer le soutien 
de la Turquie dans la ligne mer Noire-Cau-
case-Asie centrale et ainsi, grâce à la Tur-
quie, renforcer l’image des États-Unis dans 
cette région et le monde turcophone;
9. Octroyer un rôle plus actif à la Turquie 
concernant la sécurité de la Géorgie et sous-
traire l’Arménie à l’influence de la Russie;
10. Renforcer la Turquie afin de l’utiliser le 
moment venu comme un facteur de pression 
ou de persuasion à l’égard de l’UE. (En effet, 
ces derniers temps, les évolutions sur l’axe 
Russie-Allemagne-France commencent à 
déranger Washington. En particulier, la coo-
pération basée sur une politique de l’énergie 
entre l’Allemagne et la Russie est considé-
rée par les États-Unis comme le signal d’un 
avenir problématique avec l’Europe).
11. Dépasser les problèmes et les différends 
au sein de l’Otan, afin d’obtenir le soutien 
des pays membres  
12. Assurer la protection d’Israël
Mais ces objectifs sont-ils facilement réa-
lisables ?
La nécessité d’une nouvelle définition des 
relations turco-américaines
Les États-Unis ont conscience d’une crise 
dans leurs relations avec la Turquie. Ef-
facer l’antiaméricanisme en Turquie par 
une seule visite ne peut être qu’un rêve. 
Le peuple turc et ses responsables n’ont 
pas encore oublié « The Hood Event ». De 
même, il est connu de tout le monde que les 
États-Unis ont soutenu l’organisation PKK 
et provoqué ainsi beaucoup d’attaques san-
glantes par cette organisation dans l’objec-
tif de persuader la Turquie. Autrement dit, 
un sérieux examen de sincérité attend les 
États-Unis dans la prochaine période. 
Mais la base de la collaboration, dans le 
cadre de nouvelles relations avec les États-
Unis, ne doit pas être construite sur la po-
litique étrangère actuelle, établie sur des 
relations multilatérales et équilibrées dans 
la région. Ainsi, les relations avec les États-
Unis doivent évoluer dans un plan différent 
afin d’éviter les conflits d’intérêt avec les 

relations existantes de la Turquie dans la 
région. Ankara doit conserver sa position 
confiante et indépendante de ces derniers 
temps ainsi que poursuivre les projets en 
cours avec ses proches voisins. Une possi-
ble intégration des États-Unis dans ces pro-
jets pourrait être envisageable. Bref, si la 
Turquie n’agit pas de la sorte, elle pourrait 
perdre la reconnaissance qu’elle a gagnés 
dans sa politique étrangère sur la scène in-
ternationale. Cela serait la fin du futur pro-
jet de la Turquie.
La place du Moscou et de Téhéran 
Inutile de préciser que la nouvelle don-
ne dans les relations turco-américaines 
sera attentivement suivie par la Russie et 
l’Iran ; aussi, les développements actuels 
auront une grande importance à cet égard. 
D’ailleurs, l’importance de la coopération 
stratégique que la Russie développe ces 
derniers temps avec la Turquie et les rela-
tions entre Ankara et Téhéran constituent 
l’un des éléments les plus importants qui 
renforcent la position d’Ankara. Bref, la 
bonne marche des relations turco-améri-
caines sera déterminante dans l’évolution 
de la politique étrangère de la Turquie. 
Mais dans cette nouvelle conception des 
relations turco-américaines, la Turquie doit 
pouvoir tenir le gouvernail.
Pour résumer, nous pouvons dire que l’ad-
ministration Obama essaye de remédier 
aux erreurs commises durant la période 
Bush et une nouvelle ère d’entente avec 
Ankara devient la priorité de Washington. 
Par ailleurs, la nouvelle donne des relations 
turco-américaines coïncide avec le prag-
matisme suivi dans la politique étrangère 
de la Turquie. 65 ans d’expérience obligent 
la Turquie à beaucoup de prudence dans ses 
relations avec les Américains. Il paraît alors 
indispensable que la Turquie puisse – dans 
ce nouveau processus avec les États-Unis – 
conserver l’aspect multilatéral et équilibré 
de sa politique étrangère. Sinon, ce proces-
sus pourrait engendrer des conséquences 
bien différentes...
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Un portrait original de Barack Obama réalisé en 
baklava par le maître-pâtissier turc Nadir Güllü.

* Dr. Mehmet Seyfettin Erol, maitre de conférence
Département des relations internationalesde l’Université de Gazi

* Mehmet Seyfettin Erol
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« L’UE est-elle prête à accepter la Turquie ? »Voyage vers 
l’Occident Ceci est une première chose ; le deuxième 

aspect de cette présidence française, qui fut 
une présidence très active, est que finale-
ment elle n’aura peut-être pas de consé-
quences sur le mode de fonctionnement de 
l’UE, car nous avons l’impression qu’après 
que Nicolas Sarkozy a bousculé les choses, 
les rituels, les règles de fonctionnement de 
l’Union européenne, tout va revenir dans 
le sillage habituel. Alors que la question 
du leadership européen subsiste et n’est 
toujours pas résolue, et d’ailleurs il n’est 
même pas sûr que le traité de Lisbonne, s’il 
est ratifié et entre en vigueur, résolve cette 
question. 
Avec le retour de la France dans la struc-
ture intégrée de l’Otan, quelles sont se-
lon vous les conséquences pour la Fran-
ce, mais également pour la politique de 
Défense et de Sécurité de l’UE dont la 
France reste le moteur ?
Un des avantages du retour de la France 
dans la structure intégrée est que la plupart 
de nos partenaires européens susceptibles 
de coopérer dans cette politique européenne 
de défense se trouvent dans l’Otan. D’autre 
part, le fait que la France soit restée depuis 
1966 en dehors de cette structure intégrée a 
alimenté les soupçons sur les arrière-pen-
sées de la politique française. Et quand la 
France parle de politique de défense auto-
nome pour l’Europe, beaucoup pensent 
que c’est une manière de séparer l’Europe 
des États-Unis ou de dominer l’Alliance 
atlantique, donc ce retour devrait lever les 
soupçons. Mais on peut tout de même se 
demander si cette démarche va se révéler 
payante pour la politique de défense euro-
péenne, car le vrai problème demeure dans 
la volonté politique des différents partenai-
res de l’UE. Par conséquent deux cas de fi-
gure se présenteront : d’un côté on aura les 
plus atlantistes qui voudront certainement 
cette politique de défense européenne et, 
d’un autre côté, nous aurons ceux qui se di-
ront que puisque la France est dans l’Otan, 
autant rester avec cette seule structure de 
défense, car rappelons que l’on parle d’une 
européanisation de l’Otan. 
La conséquence de cette intégration de 
la France dans la structure intégrée sera 
qu’elle perde cette singularité sur le plan 
symbolique, ce qui est assez important. En 
revanche, elle ne perd pas cette singularité 
concernant l’aspect pratique puisque, de-
puis plus d’une dizaine d’années, la France 
a repris sa place petit à petit dans l’Otan, 
elle est un peu partout. 
Avec la crise financière, les nouveaux 
entrants dans l’UE vivent de réelles dif-
ficultés. Selon vous, comment l’Europe 
doit-elle réagir face à cette situation, y 
a-t-il un danger pour la zone euro ?
D’abord, on peut souligner que si l’euro, 
jusqu’à aujourd’hui, a été une protection 
vis-à-vis des turbulences extérieures, cela 
ne veut pas dire que l’Europe n’a pas été 
touchée mais sans doute les effets ont-ils 
été atténués avec l’euro les premiers mois 
de la crise. Puis, dans un second temps, on 
se demande si les pays européens vont réa-
gir d’une manière concertée face à la crise. 
Là, nous sommes dans l’incertitude, même 
si des efforts ont été faits dans ce sens, no-
tamment pendant la présidence française, 
avec des réunions entre chefs d’État, avec 
des innovations telles que le sommet de la 
zone euro ou le sommet du G4, mais cette 
tendance est contrebalancée par une sorte 
de « chacun pour soi » avec des plans de 

relances nationaux, avec des concertations 
assez limitées sur les mesures prises dans 
chaque pays, avec aussi des mesures na-
tionales qui apparaissent comme des me-
sures protectionnistes, notamment l’aide à 
l’automobile en France. Il faut également 
souligner le fait que, dans la zone euro, des 
pays ont les moyens de réagir et d’autres ne 
les ont pas. Certains pays ont fait l’effort 
d’un redressement de leurs finances pu-
bliques et semblent être dans une position 
meilleure que ceux qui ont été plus laxistes 
et dont l’économie se trouve dans une si-
tuation très difficile, avec un endettement 
très fort… comme la Grèce, l’Irlande, l’Es-
pagne. On peut alors se demander si ces 
différences de situation ne vont pas entraî-
ner un éclatement de la zone euro. Cette si-
tuation peut être un test. Si la zone euro ne 
résiste pas à la crise, cela aura évidemment 
des conséquences graves, démontrant que 
cette construction fonctionne quand tout va 
bien mais qu’elle ne fonctionne plus quand 
des difficultés apparaissent. Actuellement, 
des discussions sont en cours pour savoir 
s’il faut aider ces pays qui ont été les moins 
vertueux, au risque de donner d’une cer-
taine manière une prime au laxisme, c’est 
à dire de récompenser des politiques qui 
n’ont pas été très rigoureuses. Mais peut-
être vaut-il mieux cela que courir le risque 
d’un éclatement. 

L’UE doit-elle poursuivre son l’élargis-
sement ?
Le point de départ est que l’UE et les opi-
nions publiques doivent digérer les va-
gues d’élargissement de 2004 et 2007 et, 
avant de penser à d’autres élargissements 
– au-delà de la Croatie qui ne pose pas 
vraiment de problème – il faut faire une 
pause. Maintenant l’UE fait face à un di-
lemme qui n’est pas nouveau mais qui est 
peut-être plus aigu. Ce dilemme est que la 
politique d’élargissement a permis une sta-
bilisation de l’environnement européen au 
cours de ces dernières années et, si on veut 
continuer à avoir cette stabilité, on note que 
c’est la perspective de l’adhésion qui est le 
meilleur moyen d’obtenir cette stabilité. 
Alors, faut-il continuer à ce rythme, doit-
on suivre davantage des politiques de re-
change telles que la politique de voisinage 
ou le partenariat privilégié ? Toutes ces po-
litiques de rechange sont intéressantes mais 
elles ne remplacent pas une vraie politique 
d’adhésion.
La question est donc posée, avec une dou-
ble difficulté : d’une part la question de la 
Turquie, et, d’autre part, si on continue à 
élargir, l’UE se retrouvera en quelque sorte 
face à la Russie car l’élargissement de l’UE 
concerne des pays qui sont dans la zone 
d’influence traditionnelle de la Russie, ce 
qui pose un certain nombre de problèmes 
toujours pas résolus à ce jour. 
Venons-en au cas de la Turquie. Pour-
quoi son adhésion reste-t-elle un défi 
pour l’Union ?

Ce défi a plusieurs aspects. Premièrement, 
cela concerne l’opinion publique vis-à-vis 
de la politique d’élargissement. Deuxiè-
mement, le fait que la Turquie pose des 
problèmes particuliers avec sa population, 
la religion et peut-être aussi sa situation 
géographique qui fait que l’Europe aurait 
alors des frontières avec des pays dont tout 
le monde n’a pas envie d’être voisin. Plu-
sieurs arguments plaident pour ou contre, 
et tous les arguments se renversent car on 
peut dire par exemple qu’il est très im-
portant d’avoir la Turquie dans l’UE pour 
des raisons stratégiques car elle est pla-
cée à la lisière du Moyen-Orient, on peut 
dire aussi que le fait qu’elle soit dans le 
Moyen-Orient crée des incertitudes, voire 
des menaces pour l’UE… Par ailleurs, 
intégrer un pays musulman de tradition 
laïque est peut-être un bon exemple pour 
l’intégration culturelle d’autres popula-
tions de pays européens…Aujourd’hui, il 
n’y a pas d’autre solution que de respecter 
les principes qui sont d’abord de tenir les 
engagements pris vis-à-vis de la Turquie 
depuis plusieurs années, et également que 
la Turquie respecte les critères pour adhé-
rer à l’UE. 
Y a-t-il une « hypocrisie » de la part 
des Européens face à l’adhésion de la 
Turquie ?
Oui, il y a une forme d’hypocrisie mais 
pas chez tout le monde. D’ailleurs, on peut 
au moins reconnaître à Nicolas Sarkozy le 
mérite de ne pas être hypocrite car lui se dit 
opposé à l’adhésion de la Turquie même si 
sa position s’est un peu adoucie suite aux 
divers aménagements diplomatiques mais, 
fondamentalement, il est contre. Cepen-
dant, certains dirigeants européens sont 
fondamentalement contre mais souhaitent 
tout de même négocier en attendant de voir 
ce qui se passera, tout en espérant que ces 
négociations échouent. Une autre catégo-
rie de dirigeants négocient de bonne foi et 
espèrent que les celles-ci aboutissent. 
Alors, il vaut mieux ne pas être hypocrite 
et dire honnêtement qu’on ne veut pas de 
la Turquie, mais, dans ce cas, ce serait aller 
à l’encontre des engagements pris vis-à-vis 
de la Turquie. De plus, il ne faut pas trai-
ter la Turquie d’une autre manière qu’on a 
traité les autres membres, et si la Turquie 
respecte les critères d’adhésion alors il fau-
dra accepter son entrée au sein de l’UE.  
Que pensez-vous des réformes internes 
effectuées par la Turquie ? Y a-t-il un 
risque de retour à un nationalisme qui 
n’irait pas dans le sens d’une européani-
sation de la Turquie ?
C’est une question très difficile. J’ai l’im-
pression que les avancées alternent avec 
les reculs. Et il est vrai que beaucoup de ré-
formes ont été accomplies depuis plusieurs 
années, des pas sont faits – notamment 
vers les minorités – même si ces pas sont 
souvent fragiles et qu’il ne faut pas grand 
chose pour tout remettre en question. Mais 
ce qui est préoccupant, c’est que ces réfor-
mes entreprises ne sont pas bénéfiques à 
tout le monde et peuvent créer des conflits 
internes. De plus, si l’UE veut garder un 
œil sur la Turquie, elle doit agir avec sensi-
bilité et doigté et non agir comme un cen-
seur et intervenir dans les pays candidats 
car cela risquerait d’être improductif. En 
tout cas je ne crois pas à un arrêt des négo-
ciations de la part des Européens.

L’exposition est très bien 
préparée et son curateur, 
Monsieur Ferid Edgü, em-
porte véritablement les 
visiteurs dans la seconde 
moitié du XIXe siècle et la 
première moitié du XXe. En 

effet, l’ouverture de l’Empire 
ottoman à la peinture de l’Occident date de 
1830, lorsque les jeunes peintres turcs font 
connaissance avec les milieux artistiques de 
Paris. Ils sont formés par les peintres fran-
çais et travaillent dans leurs ateliers, y pei-
gnant pour la première fois des sujets nus.

L’histoire des 70 ans de la peinture turque 
(1860-1930) est présentée à tous les amou-
reux d’art sous forme d’une rétrospective. 
L’exposition met parfaitement en évidence 
les différentes tendances, les influences des 
artistes occidentaux et une nouvelle moder-
nité présente aujourd’hui dans la peinture 
turque. Une place particulière a d’ailleurs été 
consacrée aux œuvres de 15 célèbres artistes 
tels que le professeur Ali Rıza, Şevket Dağ, 
Şeker Ahmet Pacha, Osman Hamdi Bey, Na-
zmi Ziya Gürkan ou encore Halil Pacha. J’ai 
été extrêmement touchée de voir tous ces ta-
bleaux réunis.
À côté de la collection du musée Sakıp 
Sabancı, 150 œuvres prêtées par différents 
musées ou venant de collections privées sont 
également exposées.
L’œuvre surprise de l’exposition est sans 
aucun doute le très célèbre tableau d’Os-
man Hamdi « Le formateur ou éducateur de 
la tortue ». Il s’agit d’une seconde version 
appartenant à une collection privée qui est 
exposée pour la première fois à la visite. 
L’exposition, qui sera ouverte au public du 
16 avril au 30 juin 2009, épouse parfaite-
ment le Printemps d’Istanbul décoré de tuli-
pes. Elle mérite le déplacement...

* Propos recueillis par 
Mireille Sadège et Gülhan Ertaş 

* Dr. Sühendan İlal, Mâitre de Conférence à l’Université de Baykent

* Sühendan İlal
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Pharmacien de profession, Mehmet Nur-
han Gencel est un francophone d’Istanbul, 
diplômé du lycée de Galatasaray. À la suite 
de ses années lycéennes, il s’est rendu en 
France, entre 1950 et 1955, à Montpellier 
d’abord, puis à Paris. Après un an de stage 
dans le sud de la France, il s’est inscrit à 
la Faculté de pharmacie de Paris, actuelle 
Université Descartes, suite aux conseils 
d’un de ses amis qu’il a rejoint. Faisant 
partie de ces Turcs francophones du milieu 
du XXe siècle, Mehmet Gencel a eu l’occa-
sion de rencontrer à Paris, l’écrivain Fran-
çoise Sagan. Il nous explique ainsi sa ren-
contre avec l’auteur de Bonjour Tristesse : 
« Lors d’un réveillon, j’avais vu une très 
jolie fille, qui semblait suédoise et que j’ai 
voulu inviter à danser, mais elle était très 
froide. Puis j’ai vu une autre fille, que per-
sonne n’invitait à danser. Nous avons dan-
sé et discuté jusqu’au matin. Elle étudiait à 
l’époque à la Sorbonne, et moi, je prenais 
aussi des cours de français pour étrangers 
dans la même université. Nous nous som-
mes fréquentés quelque temps mais, l’an-
née suivante, je ne l’ai plus vue, elle s’était 
mariée. En Turquie, j’ai vu un livre portant 
la photo d’une jeune fille qui ressemblait 
à Françoise Quoirez, mon ancien amie, et 
qui s’avérait être Françoise Sagan. » 
Une autre de ses rencontres lors de ces 

années parisiennes fut le grand peintre 
Picasso. « On allait manger à l’École des 
mines et, en allant à la faculté, près du jar-
din du Luxembourg, j’ai rencontré Picasso 
par hasard – je ne savais pas que c’était 
lui – et nous avons échangé quelques pro-
pos. Lorsqu’il a appris que je faisais des 
études de pharmacie, il m’a fait la remar-
que suivante : « À Paris, c’est l’art qu’il 
faut étudier et non la pharmacie. » Fikret 
Mualla était alors à Paris et Picasso, ap-
prenant que j’étais turc, m’avait demandé 
à le rencontrer, ce que Fikret Mualla avait 
refusé de peur de perdre son propre style 
et d’emprunter celui du célèbre peintre, » 
explique-t-il. 

Mehmet Gencel n’est plus retourné en 
France depuis lors. En Turquie, il effec-
tua de nombreux travaux, notamment de 
traduction, mais il enseigna aussi. Avec le 
temps, son rapport avec la France et le fran-

çais s’atténua ; il ouvrit 
une officine de pharma-
cie à Şişli, puis à Moda. 
Son amour pour la France 
était né avec la lecture de 
romans français et, après 
cette découverte, il ne voulait pas mourir 
avant d’avoir vu la France. Passionné éga-
lement d’histoire, il fait remonter, à juste 
titre, à l’époque ottomane les relations 
franco-turques et ajoute que l’Europe est 
à l’origine de la fin de l’Empire ottoman. 
Né en 1927, il se souvient encore de l’épo-
que kémaliste, qu’il qualifie de période de 
bien-être, contrairement à celle d’İsmet 
İnönü qui succéda à Mustafa Kemal, selon 
lui plus autoritaire et moins performant 
économiquement, Toutefois, il voit chez 
İsmet Pacha une réussite en matière d’édu-
cation, notamment avec la nomination du 
ministre Hasan Âli Yücel, qui réalisa les 
Instituts de village et permit la traduction 
de tous les classiques en langue turque.
On aura compris que la véritable passion de 
Mehmet Gencel, bien que pharmacien, est 
plutôt les beaux-arts. Il a publié différents 
textes et poésies dans des journaux et des 
revues, mais il n’a jamais publié de livre 
ou de recueil de poèmes. D’ailleurs, « c’est 
le manque d’intérêt pour la culture et l’art 
qui explique le retard des Turcs par rapport 

aux Français dans le processus de civilisa-
tion », nous affirme-t-il du ton confiant du 
maître d’école qui enseigne à ses élèves. 
Il pointe du doigt les effets néfastes de 
l’exode rural : « Les gens ont abandonné 
leur village et leur champs pour venir dans 
les grandes villes, la production agricole 
a ainsi baissé. Les gens ont tout délaissé 
pour être marchands ambulants à Istanbul. 
Nous avions une ferme qui produisait des 
légumes et des fruits et il y avait une telle 
abondance auparavant que nous disposions 
de tout ce qu’il fallait en grande quantité. 
C’était à l’époque d’Atatürk et, depuis, je 
n’ai plus vu de telle période d’abondance. 
L’État a ensuite pris notre ferme et tout nos 
produits au moment où İnönü était au pou-
voir. »
Mehmet Nurhan Gencel est un exemple 
de ces personnes cultivées du temps où la 
francophonie et la civilisation française 
jouissaient encore d’un prestige certain en 
Turquie. Ces mémoires restent une leçon 
et un agréable voyage vers le passé. 
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Mehmet Nurhan Gencel :
« J’ai dansé avec Françoise Sagan »

* Propos recueillis par 
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Mehmet Nurhan Gencel

Françoise Sagan



Pourquoi êtes-vous orienté vers ce métier ?
J’ai étudié les Beaux Arts appliqués option 
dessin. Par la suite, avec quelques amis, nous 
avons créé un petit atelier de vitrail et mosaï-
que à Moda (Kadıköy).
Il faut noter que ce genre d’art (faïence, céra-
mique d’art) au cours des années 1970 était en 
train de s’essouffler en Turquie et était rem-
placé par des produits tels que le granite ou la 
céramique industrielle dont la fabrication et le 
coût présentaient de nombreux avantages. De 
ce fait, les rares experts qui travaillaient dans 
ce secteur ont voulu concurrencer ces pro-
duits qui inondaient le marché, en abaissant 
les coûts de fabrication et les prix de vente, 
ce qui a eu pour conséquence une baisse d’es-
time et de prestige des produits. On assistera 
alors à une disparition de ces produits; en ef-
fet, toutes les maisons, les halls dans lesquels 
nous pouvions apercevoir de la belle faïence 
étaient en rénovation, c’est à dire que soit on 
recouvrait les faïences par de la céramique 
soit on les démontait tout simplement.
Or, pour conserver ces produits, notre cultu-
re, notre patrimoine, nous avons commencé 
à photographier ces carreaux de faïence, puis 
par la suite, en avons fait un livre.
Je me souviens d’ailleurs très bien, c’était 
en 1985, dans le vieux bâtiment du lycée 
Haydarpaşa : des ouvriers étaient en train de 
démonter toutes les faïences composant de jo-
lis motifs pour les remplacer par de la faïence 
de basse qualité. Nous avions alors décidé de 
prendre en photos les faïences qui restaient 
mais la société en charge du projet nous l’a 
formellement interdit de peur que l’on utilise 
ces photos pour lui nuire.
Ce ne sera donc qu’à partir des années 90 que 
l’on assistera à un retour et à une demande de 
ces faïences de la part des architectes et des 
particuliers.

Nous avions alors reçu une demande de res-
tauration d’un café situé à Kadıköy et, après 
de longues recherches à travers toute la Tur-
quie pour trouver les bonnes faïences, nous 
nous sommes vite rendu compte qu’elles ne 
se fabriquaient plus. Mais, grâce au soutien de 
M. Bayram Yenmez (un artisan expert), nous 
avons finalement produit nous-mêmes les 
faïences destinées à la restauration du café.
Par la suite, nous avons élargi notre palette 
de motifs, de dessins et nous avons développé 
davantage notre technique et notre savoir-fai-
re. Et continué la fabrication de ces produits 
au sein de notre atelier.
Est-il vrai que cette faïence 
est d’origine française ?
Oui c’est un produit méditer-
ranéen d’origine française. Il 
fut utilisé pour la première 
fois en 1850 au sein de la 
société Lafarge ; d’ailleurs 
l’apparition du ciment coïn-
cide avec celle de la faïence, 
car il ne faut pas oublier que 
ce produit est fait à base de 
ciment.
Toutefois, il ne faut pas 
confondre les faïences que 
nous produisons avec celles 
du temps de l’Empire otto-
man qui, elles, ont la particularité d’être faites 
à base de céramique et cuites au four.
Historiquement parlant, notre production 
est un produit plus récent et n’oublions pas 
d’origine française. Il faut donc souligner le 
fait que ce produit et ses motifs sont une trou-
vaille française.
À l’époque de la colonisation, la faïence a été 
introduite dans les colonies françaises telles 
que le Maroc, le Vietnam, la Syrie... ainsi 
que dans certaines régions de la Turquie où 

la France jouait un rôle, notamment dans la 
construction d’écoles, d’hôpitaux, etc.
C’est la raison pour laquelle il est très possi-
ble d’apercevoir ces faïences dans ces pays 
et  dans certaines régions de Turquie. Vous 
pouvez voir dans ce livre [...] certains motifs 
très présents en Turquie sont d’origine fran-
çaise et non ottomane comme beaucoup le 
pensent.
Où cette faïence est-elle utilisée de nos 
jours ?
Elle est particulièrement demandée par le 
secteur de la restauration de bâtiment, surtout 

à İstanbul, İzmir, Hatay. Ce 
sont des bâtiments datant du 
XIXe en restauration comme 
l’ambassade d’Égypte à Be-
bek qui fut construite lors 
de l’époque ottomane. Elle 
est également utilisée dans 
le secteur du bâtiment neuf 
pour des restaurants, villas, 
bars… en d’autres termes, 
dans les milieux luxueux.
Ces carreaux de faïence 
sont-ils uniquement utili-
sés pour couvrir le sol ou 
pour couvrir également les 
murs ?
Nos produits sont destinés 

davantage à couvrir le sol, mais nous fabri-
quons aussi des carreaux de faïence pour les 
murs, en les affinant. À côté de notre stock 
des carreaux de faïence « standard »  pour 
certains architectes qui se trouvent pressés 
par le temps, nous pouvons répondre à des 
commandes personnelles grâce à notre équipe 
spécialisée et très compétente, notamment en 
ce qui concerne la création de couleurs et de 
motifs. Notre équipe emploie des techniques 
particulières pour créer des tons de couleur, 

une des spécificités de leur technique est de 
peser les couleurs comme on pèse l’or ou 
l’argent.
Et les motifs… Sont-ils français eux 
aussi ?
Il n’est pas possible de dire que la totalité 
de ces motifs soient des motifs français, et 
d’ailleurs, à une époque, certains d’entre eux 
venaient d’Italie. Par la suite, les artisans, 
présents turcs, issus des minorités, ont ajouté 
des détails, des couleurs, apportant ainsi leur 
touche personnelle.
Au fil des années, notre population a contri-
bué également à la diversification des motifs 
et il s’est alors créé en Turquie des motifs, des 
dessins propres à celle-ci.
Mon équipe et moi créons aussi nos propres 
motifs, nos propres dessins qui sont inspirés 
de ceux de l’époque ottomane ; d’ailleurs, 
nous en avons conçu un spécialement pour le 
magasin « Saray Muhallebicisi ».
Recevez-vous des commandes de 
l’étranger ?
Nous n’avons pas de département export 
mais nous avons déjà reçu des commandes 
spéciales de la part de la Suisse, la Grèce, le 
Brésil… même si cela reste occasionnel.
Nous avions d’ailleurs reçu une commande 
du Portugal et de l’Espagne car nos prix sont 
plus attractifs que ceux pratiqués là-bas.
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Documentaires
L’autre 8 Mai 1945
Le 8 mai 1945 est une date clef pour 
l’histoire de France. Chaque 
année, on célèbre la victoire 
sur l’Allemagne nazie. De 
l’autre côté de la Méditer-
ranée en Algérie, ce jour de 
gloire est un jour de deuil...
Le 4 Mai à 12 h 45
Inde, les cheveux du temple
Perruques, postiches, 
toupets, le secteur des 
compléments capillaires est 
aujourd’hui un marché plus 
que rentable. La plupart des 
produits viennent d’Inde...
Le 7 Mai à 16 h 30

Carnets de Voyage
Six illustrateurs voyageurs dessinent le 
monde, leur carnet à la main. A travers 

leurs croquis, dessins et aquarelles, 
nous partons en Namibie, en Ecosse, en 
Islande, au Japon ou à Cuba...
Le 9 Mai à 01 h 00  
Films
Les Valseuses
Jean-Claude et Pierrot, deux loubards de 
banlieue, font les 400 coups et s’amusent 
à terroriser les habitants de leur quartier 
en volant les sacs à main des passantes et 
les voitures.
 (Comédie dramatique) le 7 Mai à 21 h 00  
Réalisé par Bertrand Blier en 1974, 
avec Gérard Depardieu, Patrick 
Dewaere

Une sélection des émissions
TV5 Monde Europe – Mai 2009

5€ la séance / 25€ le pass

Zekai Bostancı

C’est « Maison Folie de Wazemmes » qui 
inaugurera cette exposition créée par le Centre 
d’art moderne de la Plateforme Garanti et qui 
regroupe la majorité des œuvres de Hüseyin 
Bahri Alptekin. L’exposition – qui a pour but 
de faire redécouvrir la nouvelle Europe suite à 
la chute du Mur de Berlin en 1989 – sera com-

posée de nombreuses œuvres telles que des 
vidéos de  « l’Incident-s » qui fait défiler des 
séquences photographiques, ou des exposi-
tions de « Hétéropie », « Winter Depression » 
et « Karakum » (Sable noir), ou encore des 
enregistrements vocaux réalisés par Hüseyin 
Bahri Alptekin sous forme de documentaires.

Le Biennale de « l’Europe XXL Lille 3000 » accueille 
l’exposition de Hüseyin Bahri Alptekin « La Moquerie 
mondiale »  dans le cadre de la saison turque en France.

* Propos recueillis par
Hasan Latif et Gülhan Ertaş



Je me demande par moment si ce sont mes 
goûts des années-lycée qui ont changé ou 
si c’est le chaos à l’intérieur duquel le pays 
est tombé qui m’a fait m’éloigner de la phi-
latélie. Ou peut-être est-ce le manque de 
revenus d’un élève qui vit loin de chez lui 
qui était la cause de la perte de ce désir.
À ma curiosité qui perdure toujours pour 
les livres se sont par la suite ajoutés les ca-
hiers, les stylos-plume et les petites 
théières ornées de dessins divers. 
Vous vous demandez certainement 
d’où viennent les théières. Je vous 
le raconterai peut-être un jour. 
Je tiens des notes quotidiennes ou 
hebdomadaires dans mes cahiers. 
Aujourd’hui, je voudrais jeter un 
coup d’œil sur mes notes du mois 
d’avril et les partager avec vous. 
Aujourd’hui, c’est le deuxième 
jour du printemps : 22 mars 
2009.
Chaque année, je sens l’arrivée du prin-
temps au cui-cui des oiseaux et à l’éclo-
sion des bourgeons sur les branches. Mais 
ce matin, le temps est pluvieux. Bien qu’il 
ne fasse pas très froid, je ne ressens pas la 
joie de vivre des arbres avec ce temps qui 
ne se réchauffe pas. Les branches sont tou-
tes sèches et nues, comme abandonnées. 
Je n’ai vu sur ces branches ni bourgeon ni 
oiseau. 
La mer, que j’ai seulement vue entre les 
branches, était animée de toutes petites va-
gues et semblait couler vers le littoral. 
Deux jeunes filles marchaient sur la rou-
te humide en parlant sous leur parapluie 
transparent en plastique. 
Je les ai regardées de loin à travers les 
branches, sans qu’elles puissent percevoir 
ma présence. 
J’ai soudain vu les oiseaux passer et quel-
ques-uns se sont posés sur les branches de 
l’arbre.  

* * * *
Le 30 mars est le dixième jour du prin-
temps.
Il fait un temps clair et doux à Istanbul 
mais, l’air étant très pollué, on n’arrive 
pas à respirer tranquillement. La journée 
s’annonce ensoleillée. Je regarde les dau-
phins qui jouent dans la mer : ils sont très 
nombreux, plongeant et ressortant aussitôt 
de l’eau. 
Les élections locales se sont déroulées hier 
dans toute la Turquie. Le taux de participa-
tion a été très élevé (83,15 %).
Les gros titres des quotidiens relatifs aux 
résultats électoraux, disent tous la même 
chose :
À titre d’exemple, le quotidien Cumhuriyet 
publie en gros titre « Un avertissement est 
sorti des urnes », tout comme Hürriyet : 
« Avertissement des urnes » …
Alors que le quotidien Taraf titre : « Kemal 
Kılıçdaroğlu a secoué Istanbul. »
Parlons des commentaires publiés dans les 
journaux. Que révèlent les analyses des ré-
sultats commentés par la presse ?
Nous voyons un CHP qui monte d’après 
le résultat des élections. Malgré une perte 
d’influence globale de la démocratie socia-
le, Le Parti Républicain du Peuple (CHP) a 

conforté sa position en Turquie aussi bien 
en nombre qu’en pourcentage. Naturel-
lement, l’impact de Kemal Kılıçdaroğlu, 
nouveau leader, a été déterminant. 
Il est important de souligner les scores re-
cords qu’a obtenu le CHP dans les circons-
criptions centrales d’Istanbul, comme si la 
Turquie était divisée en deux ou en trois. 
Ceci est considérablement significatif...
On constate que l’AKP a enregistré une 
chute de près de 7,72 % et que, en revan-
che, le CHP et le MHP ont respectivement 
gagné 2,22 et 1,81 points.  
Naturellement, si nous analysons les haus-
ses exprimées en pourcentages, la situation 
parait plus claire :  

Il se peut que le changement – au-delà de 
l’usure du pouvoir au bout de six ans – soit 
lié à la personnalité des candidats. Mis à 
part le fait que le candidat du CHP (Prof. 
Dr Mustafa Akaydın) ait obtenu une vic-
toire surprise dans une ville touristique tel-
le qu’Antalya, il est très significatif que le 
CHP l’ait emporté dans certaines sous-pré-
fectures importantes d’Istanbul qui étaient 
auparavant entre les mains de l’AKP. 
En outre, les résultats électoraux montrent 
une division interrégionale : ainsi, dans 
les villes les plus développées de Turquie 
(İzmir et Antalya) et dans les zones urbai-
nes les plus peuplées d’Istanbul, le CHP et 
le MHP sont représentés avec une certaine 
puissance.  
Comme le DTP n’a guère pu manifester 
son existence dans l’ensemble de la Tur-
quie (5,18 %), il a rendu futiles tous les 
efforts de l’AKP dans certaines régions 
(Diyarbakır et les environs) auxquelles il 
prétendait. 
Par ailleurs, ces élections marquent le re-
tour du parti Saadet de M. Erbakan. Il serait 
probable qu’une partie des voix (au plus 2 
à 3 points) lors des prochaines élections se 
porte vers ce parti. 
Tous ces éléments laissent à penser que des 
élections nationales anticipées pourraient 
se tenir en Turquie. 
Pourquoi pas en oc-
tobre 2010 ? Seul 
le temps nous le 
dira…
Le 1er avril 2009
Alors que les élec-
tions sont terminées, 
il existe quelques 
villes et sous-pré-
fectures dont les ré-
sultats des élections 
sont contestés. Cela 
concerne essentiel-
lement Istanbul et 
Adana. Le Haut-
conseil électoral 
va vite y mettre un 
terme. 

***
Une fois les élec-
tions passées, l’éco-

nomie passe de nouveau au premier plan. 
Dans les journaux datés du 1er avril, il est 
écrit que la croissance a reculé de 6,2 % 
au dernier trimestre de 2008, triste record 
parmi les pays du G-20. Néanmoins, si 
nous analysons l’année 2008 pour l’en-
semble de la Turquie, nous constatons une 
croissance de 1,1 %. Selon les données, la 
Turquie est à la fin de 2008 la dix-septième 
puissance du monde avec 742 milliards de 
dollars.
Les chiffres du revenu national brut par 
habitant sont en outre très intéressants : de 
2 123 $ en 2001, ils sont passés à 4 172 $ 
en 2004 et à 5 477 $ en 2006. Le bond 
de 2007 l’amenait à 9 333 $ et, enfin, à 

10 436 $ en 2008. Aujourd’hui (1er 
avril 2009), compte tenu du cours 
officiel des devises de la banque 
centrale (1 $ = 1,6762 TL) le revenu 
national brut par habitant retombe à 
7 974 $. 
Le 2 avril 2009
Les chefs d’État des pays membres 
du G-20 et les chefs du gouverne-
ment se sont réunis à Londres. La 
star de la réunion était sans aucun 
doute Barack Obama, président des 

États-Unis.
2 avril 2009
Nicolas Sarkozy a déclaré : « Nous vou-
lons une transparence au sujet des flux 
d’argent. À savoir : Où se trouve l’argent 
et par quels moyens circule-t-il ? »
Le président français a grandement raison. 
Où et comment seront répartis les 1 000 
milliards de dollars prévus pour être in-
jectés dans le marché ? On entend beau-
coup de choses mais s’il y a des gens qui 
comprennent, qu’ils expliquent ! En règle 
générale quand une société fait faillite, on 
n’y peut rien. Ce principe devrait égale-
ment s’appliquer aux grandes sociétés.

* * * *
La crise se poursuit et le G-20 est sur le 
point de se réunir. Si l’on analyse les chif-
fres du revenu national brut par habitant des 
pays membres du G-20, on constate le clas-
sement suivant : l’Australie est la première 
avec 50 053 $, la France arrive deuxième 
avec 48 335 $, les États-Unis sont troisiè-
mes avec 47 335 $ et enfin l’Allemagne 
suit avec 45 999 $. Quant à la Grande-Bre-
tagne, elle va atteindre 44 720 $, l’Italie 
40 298 $, le Japon 37 644 $, l’Arabie saou-
dite 22 291 $ et la Corée du Sud 20 955 $. 
Néanmoins, si l’on analyse le revenu par 
habitant selon la parité de pouvoir d’achat 

(PPA), ce chiffre tourne autour de 47 335 $ 
aux États-Unis, de 40 041 $ au Canada, 
de 38 451 $ en Australie, de 36 981 $ au 
Royaume-Uni et de 36 107 $ en Allema-
gne.
Avec le récent gain de valeur du dollar, le 
revenu par habitant se situe vers 8 000 ou 
9 000 dollars en raison du cours du dol-
lar et de la livre turque. Tout au contraire, 
dans le cas de la France, la parité dollar-
euro se trouve un peu augmentée en raison 
du changement en faveur de l’euro.  
le 7 avril 2009
Barack Hussein Obama a quitté la Turquie 
avec le souhait d’une Turquie laïque, dé-
mocratique et kémaliste au sein de l’UE. 
Selon un grand nombre de commenta-
teurs, (le projet du Grand Moyen-Orient 
est définitivement écarté et la Turquie et le 
Moyen-Orient seront protégés des consé-
quences de cette erreur qui inquiétait gran-
dement leurs peuples.
« Yanlış hesap Bağdattan döner » (Une er-
reur commise sera corrigée tôt ou tard). 
Le nouveau président des États-Unis paraît 
avoir compris que la Turquie est une alliée 
très importante (Attention, je ne dis pas 
« partenaire »). 
Avant son arrivée en Turquie, Barack Oba-
ma semblait avoir oublié la crise vécue 
lors de l’élection du nouveau secrétaire 
général de l’Otan au cours du sommet de 
Strasbourg auquel il avait participé les 4 
et 5 avril. Mais il n’aurait pas pu oublier 
la réponse de M. Sarkozy à sa déclara-
tion concernant l’adhésion de la Turquie à 
l’UE. 
On peut alors se demander, puisque notre 
adhésion provoque de tels objections et dé-
saccords, pourquoi donc cette hâte inspirée 
par l’inquiétude au sujet des négociations ? 
Naturellement, cette décision n’apparte-
nant pas uniquement à l’Allemagne et à 
la France, il faut aussi tenir compte de la 
conjoncture sociale et politique qui sera 
celle des 10 à 12 années qui vont précéder 
la fin des négociations. 
Mais il y a un sujet dont on est sûr, c’est 
que les frontières actuelles de la Républi-
que de Turquie en font l’entité territoriale 
la plus stratégique, et encore davantage si 
l’on prend en considération les mers et les 
détroits qui l’environnent...
Cette situation était déjà la même il y a 100 
ans et le sera encore dans le siècle à venir.

* Un proverbe turc qui signifie : une er-
reur commise sera corrigée tôt ou tard
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(6.401.341)

+2,22

+26,41 %

+1,81

+28,84 %

% des voix

Voix obtenues en 2007 

Voix obtenues en 2009

Variations en %

CHP MHP

(Suite de la page 1)



Fruit méditerranéen et d’Asie du sud-ouest 
(de la Turquie à l’Afghanistan), la figue pro-
vient du figuier commun, de la famille des 
moracées. En Turquie, on trouve les figuiers 
surtout dans les régions d’Izmir et d’Aydın. 
Il existe deux sortes de figues : la sultane, 
appelée aussi bellone, de couleur jaune 
pâle, qui se consomme fraîche et qui peut 
être séchée, l’autre est violette et on l’ap-
pelle la figue noire. Cette figue doit être 
consommée fraîche et l’on peut en faire de 
la confiture ou du moût, et on l’utilise éga-
lement dans les dessert et les préparations 
de pâte. Les valeurs nutritionnelles de la 
figue sont élevées et elle est le fruit qui 
contient le plus de minéraux. Elle est riche 
en protéines, en glucides, en phosphore, en 
calcium, en fer, en sodium, en potassium, 
en magnésium et en vitamines A, B et C. 

La figue est le deuxième fruit riche en cal-
cium, après l’orange. 
Défini comme « peut-être le meilleur fruit 
de la nature » par le Conseil consultatif de 
Californie sur la figue, ce fruit 
vient d’être redécouvert 
par les producteurs 
agroalimentaires, 
bien qu’il soit un 
des plus vieux 
fruits du monde. 
Sa valeur nutri-
tionnelle élevée 
et ses bienfaits 
pour la santé ex-
pliquent son im-
portance. 
La figue aide à 
se rétablir rapide-

ment après une maladie et elle agit comme 
un médicament qui donne de la force et 
de la puissance. Elle fait disparaître les 
difficultés physiques et mentales et assure 
de l’énergie et de la vitalité au corps. Le 

sucre forme 51 à 74 % 
du fruit, la figue 

étant le fruit le 
plus riche en 
sucre. La fi-
gue est aussi 
c o n s e i l l é e 
pour la toux 
et l’asthme. 
Ce fruit a 
b e a u c o u p 
de bienfaits 
connus : riche 
en fibres, la 

figue diminue le taux de cholestérol dans 
le sang, assouplit les intestins et facilite la 
digestion. Le calcium et le phosphore ont 
des effets positifs dans la formation des os 
et des dents. La figue séchée a encore plus 
de propriétés nutritives : séchée, le calcium 
et les protéines se multiplient par 4. 
La Turquie est la plus grande productrice 
de figues au monde avec 290 000 tonnes. 
Suivent l’Égypte avec 170 000 tonnes puis 
l’Algérie et l’Iran avec 90 000 tonnes. La 
Turquie produit 25 % des figues fraîches et 
elle produit 2/3 des exportations des figues 
sèches, 66 % des exportations turques se 
dirigeant vers les pays de l’UE. La Turquie 
exporte également ses figues vers la Suis-
se, la Russie, l’Australie, les États-Unis, 
Israël, le Japon et le Canada. 

Ah la crise… elle nous en fait voir de tou-
tes les couleurs ces temps-ci. Je le vois bien, 
les gens sont stressés, se sentent mal dans 
leur peau, paraissent fatigués. Parfois, en les 
observant le matin dans le métro parisien, 
avec leur mine angoissée et leurs yeux cer-
nés, je me dis qu’une bonne dose de détente 
leur ferait du bien. La détente serait en ef-
fet bienvenue, même pour moi. Mais nous 
sommes à Paris, la ville ou la pollution cô-
toie les klaxons et la foule. Où trouver du 
bien-être dans ce capharnaüm permanent ? 
Faisant cette réflexion à Mireille Sadège, la 
rédactrice en chef, celle-ci me propose de 
voyager… à Paris. Interloquée et curieuse à 
la fois, je lui demande des explications. En 
guise de réponse, elle me donne rendez-vous 
un matin, à onze heures, au coin de la rue 
de Vaugirard, dans le 15e arrondissement de 
Paris. L’endroit où nous allons s’appelle le 
Ban Sin Thaï. Le voyage commence déjà. 
En franchissant le seuil de cet endroit mysté-
rieux, nous sommes accueillies par une jeune 
femme asiatique qui nous salue à la manière 
extrême-orientale, en s’inclinant, les mains 
jointes près du menton. Elle nous prie d’en-
lever nos chaussures, d’enfiler des tongs pré-
vues à cet effet et nous entraîne à l’intérieur 
du salon. J’emploie le mot salon à dessein : 
nous nous trouvons en réalité dans un salon 
de massage thaïlandais. Thaïlandais ? Plutôt 
turco-thaïlandais. Car le patron de cet endroit 
mystique se nomme Enver Koltuk et il est 
d’origine turque. La mémoire m’est revenue 
dès le moment où j’ai appris le nom du pro-
priétaire de l’endroit : rappelez-vous, dans 
le dernier numéro, je vous faisais découvrir 
cet homme qui nous parlait des bienfaits des 
massages. Il projetait, à l’époque, d’ouvrir 
son salon de bien-être à Paris. C’est chose 
faite. 
L’endroit est absolument somptueux. Nous 
sommes projetées à des milliers de kilomè-
tres de là, en Orient. Les murs en pierre, le 
parquet rustique, les objets en bois et les or-
chidées ornent le salon. Assise face à la fenê-
tre, je remarque immédiatement la petite cour 
intérieure de l’immeuble : un petit jardin zen 
y a été aménagé, avec le cours d’eau et les 
grosses pierres sur lesquelles il coule. Nous 
sommes littéralement dépaysées, oubliant 
déjà que nous sommes à Paris et on nous 
sert alors du thé vert, délicieux et parfumé. 

La jeune femme qui nous a accueillies et qui 
s’occupe du service nous explique qu’elle est 
thaïlandaise et qu’elle vient d’arriver à Paris 
pour faire découvrir aux Français, les secrets 
du bien-être et de la détente. Masseuse expé-
rimentée, elle nous raconte qu’en Thaïlande, 
les massages s’apprennent dès l’enfance. 
« Mais j’ai tout de même étudié dans une 
école de massage à Bangkok, pour devenir 
professionnelle du massage thaï », nous dit-
elle. Ne vous y méprenez pas, il s’agit d’une 
école reconnue et très professionnelle, qui 
s’appelle la « Watpo Thaï Traditional Me-
dical School » soit, littéralement, « l’école 
médicale traditionnelle de Thaï Watpo ». Le 
massage aurait donc des vertus médicales ? 
D’après notre interlocutrice, « le massage 
ne fait pas que détendre et soigner l’esprit 
du stress, il soigne également les maux du 
corps ». Mais cela, vous l’aviez appris dans 
le numéro précédent, lorsque nous avions in-
terviewé Enver Koltuk sur les bienfaits des 
massages. Quoi qu’il en soit, je ne pouvais 
rester sur des paroles et voulais adopter la 
posture de saint Thomas, qui ne croit que ce 
qu’il voit. 
Quelques minutes après notre discussion 
avec la masseuse, celle-ci nous fait signe de 
descendre par un escalier en colimaçon. Arri-
vées en bas, on nous indique une petite pièce, 
à la lumière tamisée, dans laquelle deux ta-
bles de massage semblaient n’attendre que 
nous. Deux masseuses s’y trouvent et nous 
accueillent. Elles répondent aux noms de 
Tong et Pen, et sont également thaïlandaises. 
Les deux masseuses nous demandent de nous 
allonger sur les tables prévues à cet effet. Et 
voici que commence le travail, soigneux et 
minutieux, destiné à mettre un terme au ten-
sions de notre corps. Dès les premiers ins-
tants du massage, j’en ressens déjà les effets. 
Des frissons me parcourent le corps et un 
sentiment de bien-être m’envahit alors. Je 
suis allongée sur le ventre et elle commence 
par m’appliquer des huiles essentielles sur 
les pieds, les mollets, l’arrière des cuisses, 
puis plus haut, en remontant vers le dos. Une 
agréable odeur se propage dans la pièce. J’ai 
déjà envie de demander quels composants 
entrent dans la préparation de ces huiles mais 
mon esprit se perd, mon corps est las, ce 
qui fait que je décide de remettre ma ques-
tion à plus tard. Ma curiosité attendra bien 

un peu ! Pen s’occupe d’abord de mes 
pieds qu’elle malaxe adroitement, puis 
de mes mollets, de mes cuisses, de mes 
fesses et de mon dos, sur lesquels elle 
exerce quelques pressions. Pendant ce 
temps, une douce musique joue des airs 
de piano, langoureux et incitant à la dé-
tente. Les mains de ma masseuse parais-
sent pénétrer à l’intérieur de ma chair. De 
bas en haut, elle pratique son savoir-faire 
sur mon corps, complètement apaisé. Les 
huiles enduisant ma peau semblent faire 
circuler le sang dans mes veines, tel un 
ruisseau coulant dans une vallée paisible. 
Plus tard, Enver m’expliquera que ces 
huiles sont entièrement végétales, faites à 
base de jasmin et de carotte. Après de lon-
gues minutes, Pen et Tong nous demandent 
de nous tourner sur le dos, afin que la face 
de notre corps profite, elle aussi, du massage. 
Pendant une bonne dizaine de minutes, Pen 
me malaxe les pieds, allant jusqu’à étirer 
mes orteils un à un. Mes jambes se donnent 
à elles et, soulagées d’une lourdeur intense, 
elles deviennent légères comme des plumes ! 
Tout mon corps sans exception est massé aux 
huiles essentielles, même mes doigts. Je res-
sens alors toutes les parties de mon corps, je 
prends conscience de leur présence et de leur 
existence. J’ai l’impression d’être revigorée, 
tout en étant intensément détendue. Mon es-
prit est totalement vide pendant ces instants, 
je ne parviens même pas à effectuer des 
connexions dans mon cerveau. Je ressens, 
mais ne pense pas. 
Au bout d’un certain temps, Pen et Tong 
nous laissent quelques secondes, avant de re-
venir munies de serviettes chaudes et humi-
des. Elles nous les appliquent sur le visage et 
commencent à nous masser le front, les joues 
et les tempes. Puis les mains de Pen se pro-
mènent dans mes cheveux et la voici qui se 
lance dans un massage capillaire, ainsi qu’au 
niveau de la nuque. Je ne saurais expliquer 
le bien que cela m’a fait et je crois sans me 
tromper, que cette partie a été la plus agréa-
ble de toutes. C’était une sorte de bouquet 
final, le meilleur était gardé pour la fin. Les 
yeux clos, je profite de ces instants magiques 
qui me font croire que je suis au Paradis. Je 
suis du moins dans une sorte de bulle, imper-
méable aux soucis et au stress de la capitale. 
Mais, comme on dit, toutes les bonnes cho-

ses ont une fin. Je remercie Pen pour tout le 
bien-être qu’elle m’a apporté et constate les 
effets du massage : tout mon corps se trouve 
délassé, apaisé, calmé, bref, détendu à un 
point que je n’avais jamais connu.
Après nous être rhabillées, nous sommes 
remontées au rez-de-chaussée où les trois 
Thaïlandaises et Enver nous attendaient afin 
de recueillir nos sentiments. « J’ai eu l’im-
pression de renaître ! », leur ai-je dit. De nou-
veau, un thé vert nous attendait, comme pour 
nous aider à nous remettre de nos émotions. 
À côté de nous se trouvait un trentenaire, 
chef d’entreprise, prénommé Emmanuel. Je 
n’ai pu m’empêcher, en bonne journaliste, 
de lui demander s’il venait de se faire mas-
ser. « Oui, me répondit-il, je viens d’avoir 
un massage thaïlandais. C’est très tonique et 
très apaisant à la fois. J’ai eu le droit à des 
étirements et des pressions sur tout le corps. 
Je me sens tellement mieux à présent ! », 
continua-t-il. Mais je devais aller travailler et 
écrire mon article. Soudain, un doute jaillit 
dans mon esprit reconnecté : le massage 
m’avait tellement détendue, que je n’avais 
pu réfléchir et penser aux sensations que me 
procurait le massage. Comment allais-je pou-
voir les restituer sur mon article ? Mon corps 
a alors répondu à ma question : plus que mes 
pensées, ce sont mes sensations qui ont, ce 
jour-là, joué le rôle de ma mémoire. 
Je vous vois déjà, l’air songeur, pensant à ce 
que j’ai vécu mais également à ce que je n’ai 
pas vécu. Soyez sans crainte, vous découvri-
rez bientôt les bienfaits d’un autre type de 
massage. Rendez-vous dans le prochain nu-
méro…
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Ban Sin Thaï : le corps au Paradis, en plein cœur de Paris

La figue : « peut-être le meilleur fruit de la nature »

* Marine Deneufbourg

* Sinem Çakmak

Le salon de massage Ban Sin Thaï  
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Lille : la ville des fêtes, de la culture et du 
patrimoine réinventé 
Située dans le nord de la France et comptant plus de 
226 000 habitants, Lille est au cœur d’une agglomé-
ration urbaine de 87 communes, à la frontière de la 
Belgique et de tout le Nord de l’Europe. Cette situa-
tion géographique privilégiée, valorisée par un réseau 
de transports très dense, fait de Lille une véritable 
porte d’entrée sur l’Europe. Pour vous donner quel-
ques chiffres, sachez que Lille n’est qu’à trente-cinq 
minutes de Bruxelles par le TGV/Eurostar, à une heu-
re de Paris avec le TGV Nord, à une heure vingt de 
Londres par l’Eurostar depuis le 14 novembre 2007.
Un peu d’histoire
Lille aurait, selon la légende, été fondée en 640 par 
Lydéric et son nom en ancien français est L’Isle. Lille 
et ses environs appartiennent à la région historique 
de la Flandre romane, anciens territoires du comté de 
Flandre mais ne faisant pas partie de l’aire linguisti-
que du néerlandais. Lille a ainsi toujours été une ville 
de langue romane.
Du Moyen Âge à la Révolution française, Lille a 
connu une histoire mouvementée, étant la ville la 
plus assiégée de France. Cité marchande depuis ses 
origines, manufacturière depuis le XVIe siècle, la 
révolution industrielle en fera une grande capitale 
industrielle, principalement autour des industries tex-
tiles et mécaniques. Leur déclin, à partir des années 
1960, ouvrira une longue période de crise et ce n’est 
qu’à partir des années 1990 que la reconversion vers 
le secteur tertiaire et la réhabilitation des quartiers 
sinistrés donneront un autre visage à la ville. Après 
le Vieux-Lille, qui a retrouvé toutes ses couleurs, et 
Euralille, son centre d’affaires 
et de commerce, c’est aujourd’hui l’ensemble des 
dix quartiers de la ville qui fait l’objet d’un projet de 
développement urbain conçu avec ses habitants pour 
améliorer la qualité de la ville. 
Contrairement à la plupart des villes médiévales, Lille 
ne s’est pas développée de manière circulaire autour 
d’un hypercentre. Elle se présente plutôt comme une 
mosaïque de quartiers, avec chacun une physionomie 
et un dynamisme propres. Le Vieux-Lille n’est que 
l’un d’entre eux, largement excentré vers le nord.
Labellisée ville d’art et d’histoire depuis 2004, Lille 
a conservé de son riche passé de nombreux édifices 
civils et religieux. Levez la tête pour découvrir les 
anges sculptés, gardiens des façades parfois faites de 
briques roses et de pierres blanches, et les enseignes 
ouvragées dont jadis les artisans avaient le goût. 

À visiter
La ville de Lille possède un patrimoine et une histoire 
très riches. Parmi les principaux lieux lillois, vous 
pouvez visiter la Citadelle édifiée par Vauban, qui est 
« le poumon vert » de Lille et l’un des plus beaux 
exemples de l’architecture militaire du XVIIe siècle.
Le parc de la Citadelle constitue aujourd’hui un es-
pace naturel de premier plan au cœur de la ville, en-
tretenu selon des principes respectueux du site, de la 
faune et de la flore, permettant aux touristes, joggeurs, 
pêcheurs et familles de l’apprécier à sa juste valeur. 
La Porte de Paris est édifiée entre 1685 et 1692 à la 
gloire de Louis XIV, pour célébrer la prise de Lille 
par ce roi en 1667. L’architecte de cette porte, Simon 
Vollant, a joué un rôle important dans l’urbanisme de 
la ville, se rangeant à une rigueur géométrique alors 
d’actualité. De par sa massivité et son austérité, la 
Porte de Paris évoque justement la rigueur militaire 
alors que 32 mètres plus haut, les figures d’inspiration 
baroque suggèrent plutôt les fastes de la cour. 

La Vieille Bourse, vestige de l’occupation espagnole, 
dessinée par Julien Destrée et construite en 1652-
1653 et qui est un joyau ayant servi jadis de bourse 
des marchandises. Aujourd’hui composée de 24 peti-
tes maisons de commerce, elle témoigne à merveille 
du mélange des deux cultures française et flamande et 
elle accueille dans sa cour intérieure des bouquinistes 
et un marché aux fleurs. Ternie par le temps, elle a 
bénéficié pendant plusieurs années d’une rénovation 
de qualité grâce à une opération de mécénat qui lui a 
fait retrouver toute sa splendeur.
Vous ne passerez pas à côté du sublime Opéra, place 
du théâtre, qui a été dessiné par l’architecte Louis-
Marie Cordonnier ; ce bâtiment néo-classique à la fa-
çade imposante a été inauguré en 1923. Deux motifs 

allégoriques, « la Musi-
que » et « la Tragédie », 
sont surmontés d’un fron-
ton représentant Apollon 
entouré de ses muses. 
Quant à la déesse qui 
surplombe la Grand-Pla-
ce de Lille, elle veille sur 
les passants et symbolise 
la résistance contre les 
Autrichiens et contribue 
à la beauté et à l’origina-
lité de la ville. Du haut 
d’une colonne érigée en 
1845 pour commémorer 
le siège de Lille par les 
Autrichiens en 1792, elle 
trône au milieu de la pla-
ce du général de Gaulle, 
aussi appelée Grand-Pla-
ce, lieu de vie intense qui 
mène d’une part vers les 

beautés de la vieille ville, d’autre part vers les rues 
piétonnes dont la rue de Béthune, l’une des artères les 
plus passantes de France. La déesse n’est pas seule 
sur cette place puisque trois autres statues dorées de 
femmes symbolisent le Hainaut, l’Artois et la Flan-
dre tout en haut du bâtiment qui abrite « la Voix du 
Nord ». 
La ville, très active culturellement, accueille réguliè-
rement divers festivals de cinéma et de musique dont 
le Festival international du film indépendant de Lille, 
qui se déroule dans divers lieux de la métropole en 
juin et juillet, le Festival de jazz et de musiques ac-
tuelles organisé chaque année en mars ou avril et des 
événements à caractère plus local comme le Festival 
international de la soupe, chaque premier mai sur la 
place du marché de Wazemmes. 
La braderie de Lille
Une des manifestations incontournables et célèbres 
à travers toute la France. Chaque premier week-end 
de septembre, ils sont de plus en plus nombreux à 
participer au grand rendez-vous de la chine, du mar-
chandage et du petit commerce qui, pendant plus de 
48 heures, fait ressembler Lille à une immense fête. 
Ses origines remontent au XIIe siècle et elle reçoit de 
nos jours environ trois millions de visiteurs chaque 
année. Pendant ces deux jours et nuits de « franchise 
totale », chacun fait ce qui lui plaît. Commerçants en 
herbe, professionnels de la brocante et de la pacotille 
en profitent pour aligner sur des kilomètres de rues 
le bric-à-brac le plus invraisemblable qui, à force de 
marchandage, finira par trouver acquéreur.
Il faut tout de même noter que le lancement du projet 
Lille 2004, Capitale européenne de la culture, a été 
un des événements déclencheurs du devenir de Lille 
comme ville touristique. 
Si Lille a hérité de son passé industriel un côté plus 
minéral que végétal, la ville bénéficie cependant de 
plus de 130 hectares d’espaces verts, des grandes ar-
tères commerçantes aux boutiques inattendues des 
ruelles du Vieux-Lille. 
À déguster
N’oubliez surtout pas de goûter à la gastronomie du 
Nord en vous arrêtant dans les cafés et restaurants qui 
bordent les fameuses rues piétonnes du centre-ville 
ou qui se trouvent sur les places. Cédez donc à l’appel 
des trois plats régionaux emblématiques comme la 
carbonade flamande, ragoût de bœuf mijoté à la bière 
souvent agrémenté de pain d’épices, le potjevleesch, 
terrine de quatre viandes blanches prises en gelée ou 
encore le waterzoï, pot-au-feu de volaille ou de pois-
son à la crème et aux petits légumes. Mais également 
aux douceurs de Lille avec les nombreuses sucreries 
qui sont réalisées à base de vergeoise. Qu’il s’agisse 
de la tarte au sucre, des gaufres fourrées ou des babe-
luttes de Lille.

* Gülhan Ertaş
Photos : Office de tourisme de Lille



À l’ensemble des sociétés françaises 
implantées en Turquie et qui soutiennent
les relations franco-turques :

Associez votre entreprise à cet événement 
important pour les relations franco-turques et
soutenez l’unique journal francophone de la Turquie;

Aujourd’hui la Turquie
vous ouvre ses pages
et vous invite
à y prendre place;

Pour célébrer son cinquantième mois
de publication, un numéro spécial
de 52 pages paraîtra le 26 mai 2009;



Zaman değiştirir her 
şeyi her değeri, bir 
yeni gün yarın için 
tarihtir. İmkanlar im-

kansızlıkların içinde gelişir hep ve içinden 
çıkılan her gün bir diğerinin önündedir. Ge-
lişimde ilerlerken savaşlar, çatışmalar ve 
kavgalar da vardır ne yazık.
Gözlerimi açtım yatağımda, yeni uyanmış-
tım, hani çift görürsün ya uyanmışlıkla uyan-
mamışlık arasında, işte öyle... Yıkanmaktan 
kısalmış pijamalarım ve beyaz sabun kokan 
mis gibi yastık kılıfım, onları bir arada gör-
mek çok büyük bir mutluluk o zaman, tabi 
içi geçmiş sobanın kenarında uyanıp o sı-
caklıkla güne başlamak da...
Kalın telli uzun siyah saçlarım ve sık kıvrık 
kirpiklerim benim unutamadığım, özlediğimse 
sayamayacağım kadar tüketebildiğim tereyağ-
lı kızarmış ekmeklerin kokusu. Kıskandığım-
sa yıllarca gözlerimi yakmayacak şampuanın, 
kardeşim doğduğunda piyasaya çıkması...
Ben, Türkiye’de televizyonu, doğduğunda 
görme şansı olan çocuklardandım. Siyah-
beyaz da olsa küçük bir televizyonu olan, içi 
kar yapsa da soğutabilen bir buzdolabı sahi-
bi, şanslı bir ailenin çocuğu...

Galatasaray Lisesi Eko-
loji Kulübü üyeleri 
olarak amacımız ön-
celikle okulumuzda 
ve ülkemizde çevre 
bilinci uyandırmak, 
bu konuda ortak bir 
bilinç yaratmak, okul 
öğrencilerinden başla-
yarak çevreye duyarlılığın 
artmasına yönelik çalışmalar yürütmek 
ve  somut projelerle doğanın korunması 
konusunda çalışmalar yapmaktır. 
Bu amaçlar doğrultusunda üç senedir 
Antalya’nın Kaş ilçesinde yürüttüğümüz 
çalışmamızın bize verdiği tecrübeler ve su 
hakkında yürüttüğümüz çalışmalarla 16-22 
Mart 2009 tarihleri arasında İstanbul’da dü-
zenlenen 5. Dünya Su Forumuna katıldık.

* Ayşe Buyan

Dünden 
BugüneÖnemli uluslararası 

organizasyonlardan 
biri olan Dünya Su 
Forumu’nun be-
şincisi İstanbul’da, 
Marmara Denizi 
kıyısındaki Sütlüce 
Kültür ve Kongre 

Merkezi’nde düzenlendi.
Üç yılda bir Dünya Su Konseyi tarafından 
düzenlenen bu Forum, su ile ilgili önemli 
meseleleri tartışmak üzere 15000 araştır-
macı ve karar vericiyi buluşturdu. Konunun 
önemi açısından, BM’nin 12 Mart tarihli bir 
raporuna göre, bir yandan nüfus artışı, diğer 
yandan küresel ısınma bizi suyla ilgili bir 
krize sürükleyecek. Aynı şekilde, Forum’un 
da hedefi su meselesini siyasal tartışmaya 
yerleştirmek, somut öneriler üretmek ve 
bunları medya aracılığıyla dünyaya yaya-
rak su kaynaklarının daha iyi yönetilmesine 
katkıda bulunmaktır. Kısacası bu konuda 
ortak bir toplu bilinç oluşturmaktır. Açılış 
töreni sırasında, Dünya Su Konseyi’nin 
Başkanı Sayın Bay Fauchon, Cumhurbaş-
kanı Sayın Abdullah Gül’e ve diğer devlet 
başkanları, bakanlar ve konuklara hitaben 
şöyle dedi: “Suyun ilginize, saygınıza ve 
desteğinize ihtiyacı var”. Su arzını ölçüsüz-
ce arttırmanın ciddi sonuçlar doğuracağını, 
özellikle de kriz ve iklim değişikliklerinin 
yaşandığı şu sıralarda daha da ciddi sonuç-
lara yol açacağını vurgulayarak devam etti 
konuşmasına.
Cumhurbaşkanı Abdullah Gül’e gelince, 
dünyada 1 milyar kişinin içme suyundan 
yoksun olduğunu ve 2,5 milyar kişinin su 
kullanımı gerektiren sağlık ve hijyen hiz-
metlerinden yararlanamadığını anlattı. 

Türkiye’nin su bakımından zengin bir ülke 
sayılamayacağını ve gerekli önlemler alın-
mazsa 2010’dan itibaren ülkenin su yokluğu 
sorunu ile karşı karşıya kalacağını belirtti.
Bugün, rezervlerin tükenmesi, tüketimin 
artışı ve son 50 yıldır suyun kirlenmesi 
sonucu nadirleşmesi karşısında harekete 
geçip sürdürülebilir ve de adil bir su yö-
netimi sağlamak üzere bir şeyler yapmak 
kaçınılmaz hale gelmiştir, işte bu Forum 
da bunun için ideal platformdur. Bu arada 
suyun pazarlanması meselesi gibi yan ko-

nuları da gözden kaçırmamak gerek. Söz-
gelimi, su kaynaklarının yönetimi, suyu 
alım-satımı yapılabilecek maddi bir varlık 
olarak görenlerdense, suyun yaşamları, 
temel gereksinimleri, beslenmeleri ve hij-
yenleri için kaçınılmaz olduğunu bilenlere 
teslim edilmelidir.
Son olarak şunu da hatırlatalım, su so-
runu küresel ve dünya çapında bir sorun 
olsa da, bütünüyle yerel çözümler önerilip 
geliştirilebilir, başka deyişle ülkelerin her 
yönde çalışması gerekmektedir. 
Su Forumu’nda Fransa Alanı
Çok büyük bir Fransız katılımıyla Fransa 
alanı, buluşmaların, bilgi birikiminin ve su 
alanındaki Fransız taahhüdünün yayılması-

nın yeri olmuştur. 16 Mart günü S.E. Ber-
nard Emié şöyle duyurmuştu: “Fransa alanı 
etkinlikleri arttıracak, Fransız dinamiğinin 
merkezi haline gelecek; iki bakan Jean-
Louis Borloo ve Chantal Jouanno burada 
olacak, parlamenterlerimiz ve seçilmişleri-
miz birçok oturumda bölgesel ortaklıkları-
mızla gerçekleştirdiğimiz örnek su yöneti-
mini anlatacaklar, son olarak şirketlerimiz de 
her yerde Fransız yönetiminin kendine özgü 
yanlarını ve üstünlüğünü göstereceklerdir”. 
Büyükelçi, ev sahibi ülke hakkında da şöyle 
belirtmişti: “Türkiye, su adını verdiğimiz 
bu nadir kaynağın yönetiminin ve korunma-
sının ne derece önemli olduğunu bilen, hız-
la büyümekte olan bir ülke. Bizim ülkemiz 
Fransa ise, bu alandaki öncü konumuyla, bu 
yuvarlak masa toplantısının tüm katılımcı-
ları, özellikle de Türk dostlarımız önünde 
eşsiz, ayrıcalıklı deneyiminden İstanbul’u 
da yararlandırabilecektir. Fransa ile Türkiye 
arasındaki ilişkiler bugün daha iyi. Ulusla-
rarası krizlerin yönetiminde Ortadoğu’da, 
Gürcistan’da birlikte çalışıyor, finans krizi 
konusunda da G.20’yi el ele hazırlıyoruz. 
Türkiye, yabancı yatırımlar için iyi bir yer, 
İstanbul Forumu aranızdan birçoğunuz için 
bu ülkeyi, bu kenti, 2010’da Avrupa Kültür 
Başkenti olacak ve ardından 2013’te bayra-
ğı Marsilya’ya verecek olan İstanbul’u ya-
kından tanıma fırsatı”. 
İstanbul’daki Fransa Başkonsolosu Sayın 
Bayan Christine Moro da şunları belirt-
mişti: “Hükümetlerin, STK’ların, şirket 
temsilcilerinin, üniversitelerde veya su 
kuruluşlarında çalışan uzmanların bulu-
şacağı bu Su Forumu’na 200’ün üzerinde 
Fransız katılacak. 

1985 yılında kurulan İmteks, krizde büyü-
yenlerden. 1500 kişiye ulaşan çalışan kad-
rosuyla İmteks; Tommy Hilfiger, Adidas 
gibi dev markaların Türkiye’deki stratejik 
ortağı. Bu sezon Fransız Le coq markasını 
da bünyelerinde büyütmeyi hedefliyor.
Genel Müdür Abdurrahman Kansu’ya göre 
kriz bireysel. Global kriz diye bir şey yok. 

İnsan isterse hayatını değiştirip yeniden 
yaratabilir ve bunun sonucunda hayatına 
istediği sonuçları çekebilir.
Şirketine beş yıldır sayısız kişisel gelişim 
odaklı eğitimler getiren ve son yıllarında 
Kuantum temalı çalışmaları şirketinde 
yaygınlaştıran Kansu, bu deneyimleri bir 
kitapta birleştirdi:

“Formül 1; Hayatınızı Değiştirmenin For-
mülü”. Kansu’ya göre daha iyi bir şirket 
için, daha çok bilgiye sahip olarak bu bil-
gileri başarıya dönüştürme yetisine sahip 
olmalısınız. Kuantum alanı size bu fırsatı 
sunuyor. Formül 1’den, içindeki gücü so-
nuçlara çevirmeyi isteyen herkes yararla-
nabilir.

İstanbul Su Forumu’ndan İzlenimler

İmteks Formül 1 ile büyüyor.
“Global kriz diye bir şey yok...”

Mehmet Seyfettin Erol
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“Değişim” sloganıy-
la iktidara gelen ABD 
Başkanı Barack Husse-
in Obama’nın Türkiye 
ziyareti, inişli-çıkışlı bir 
seyir izleyen Ankara-
Washington ilişkileri 
açısından gündemdeki 

yerini uzunca bir süre daha koruyacağa ben-
ziyor. 5-7 Nisan 2009 tarihleri arasında ger-
çekleşen 40 saatlik ziyaret, her şeyden önce 
iki ülke arasındaki ilişkilerde “tamam mı, de-
vam mı” sorusuna açıklık getirmeye çalışma-
sı açısından oldukça önemliydi. Obama’nın 
Ankara’dan verdiği mesajlar ve “model or-
taklık” çağrısı her ne kadar yeni bir dönemi 
tanımlamaya, ikili ilişkilerde bir yol haritası 
oluşturmaya dönük arayışların, gayretlerin 
bir sonucu olarak kendisini gösterse de, ikili 
ilişkilerde son altı yılda yaşananlar bu yeni 
sürecin hiç de kolay olmayacağını gösteriyor. 
Peki, önümüzdeki dönemde Türk-Amerikan 
ilişkileri nasıl bir seyir izleyecek? Yeni dö-
nem ABD dış politikasında Türkiye’nin yeri 
nedir? ABD niçin Türkiye’ye dönük politika-
sını değiştirme zorunluluğu duydu? İkili iliş-
kilerde güven sorunu aşılabildi mi? Amerika 
ile yeni dönem Türk dış politikasını ve böl-
geyle olan ilişkilerini nasıl etkileyecek? 
“Altın Dönem” ya da “Kazan-Kazan”…
Türk-Amerikan ilişkilerinde yaşanan son 
gelişmeler, her ne kadar bazı çevrelerce 
ABD’nin bir lütfü olarak gösterilmeye çalı-
şılsa da, aslında tek kelimeyle Washington’un 
Yeni Ankara karşısındaki çaresizliğinden 
başka bir şey değil. Obama’nın Afganistan 
odaklı yeni stratejisi ve bu noktada ön plana 
çıkan Avrasya coğrafyası, Washington açı-
sından Ankara ile ilişkilerde farklı ve yeni 
bir stratejik işbirliğini en azından  dönemini 
zorunlu kılmışa benziyor. Bu noktada ABD, 
Türkiye’ye rağmen başta Ortadoğu olmak 
üzere, Avrasya bölgesinde başarılı olamaya-
cağını artık net bir şekilde anlamış bulunmak-
tadır. Hatta ABD, Türkiye’yi kaybetmenin 
ötesinde, yavaş yavaş karşısına da aldığının 
farkına varmış, bunun maliyetlerini en derin-
den hissetmeye başlamıştır. 
Nitekim Washington Ankara’ya rağmen genel 
anlamda Büyük Ortadoğu Projesi’nde; daha 
özelde Irak, İran ve Suriye politikalarında; 

Afganistan-Pakistan hattın-
da; Rusya ile Avrasya bazlı 
güç mücadelesinde, bu kap-
samda Karadeniz-Kafkasya-
Hazar-Orta Asya hattında; 
enerji politikalarında ve 
terörle mücadelede başarılı 
olamayacağını geç de olsa 
anlamıştır. Bundan dola-
yı olsa gerek son dönemde 
Amerikalı yetkililer her fır-
satta ısrarla “Türkiye’yi din-
lemeye geldik”, “onu daha 
iyi anlamaya çalışıyoruz” 
türünden laflar etmektedir-
ler. Oysa düne kadar karşı-
mızda adeta üç maymunları 
oynayan bir ABD söz konu-
suydu ve Türkiye’ye her şeyi 
yaptırabileceğine inanıyor-
du. Ama artık bunun böyle 
olmadığını başta Obama ol-
mak üzere Washington’daki 
yeni yönetim anlamış du-
rumda. Nitekim Obama yö-
netimi Türkiye’nin katkısı 
olmaksızın dış politikasın-
daki sorunlara çözüm bul-
masının çok daha zorlaşaca-
ğına artık inanıyor. Bu, Türk 

dış politikası ve Yeni Ankara açısından çok 
büyük bir kazanım ve fırsat anlamına geliyor, 
eğer değerlendirilebilirse…
Proaktif dış politikaya devam!
Bu başarıda Türkiye’nin yakın çevresine dö-
nük izlediği istikrar, barış ve diyaloga dayalı 
“sıfır sorunlu komşuluk politikası” ile birlik-
te, stratejik derinliklerindeki sorunları bölge 
ile birlikte çözmeyi hedefleyen kararlılığı ve 
kollektif liderlik anlayışı da oldukça etkili 
oldu. Nitekim, 1 Mart ve Davos Türk dış po-
litikası açısından dönüm noktasını oluşturan 
iki önemli hadise olarak karşımıza çıkmakta-
dır. Davos, Türkiye’nin dış politikada geldiği 
son aşamayı resmetmesi açısından oldukça 
dikkat çekicidir. Türkiye’nin bölgesinde oy-
nadığı birleştirici liderlik rolü, hiç kuşkusuz 
Amerika’nın da dikkatinden kaçmamaktadır. 
İsrail ile yaşanan krizde Obama’nın Türkiye’yi 
bölgenin lider ülkesi olarak adlandırması da, 
ABD açısından bir anlamda bölgedeki zorun-
lu rasyonel tercihini ortaya koymaktadır.
Washington’un Ankara hesapları…
Aslında, Türkiye ile yeni dönem ABD dış 
politikasındaki genel “üslup değişimi”ne 
uyuyor. ABD artık tek taraflı politikalardan 
çok taraflılığa, sert politikalardan yumuşak 
bir politikaya ve paylaşıma dönük yeni bir 
stratejiyi uygulamaya koymuş vaziyette. Bu 
“değişim”in, ABD dış politikasındaki genel 
stratejinin değişiminden daha ziyade, taktik-
sel anlamda bir değişiklik olduğunu burada 
belirtmek gerekiyor. Bu kapsamda Ankara-
Washington hattında en azından artık tarafla-
rın aralarındaki krize son vermek istedikleri 
ve yeni bir işbirliği sürecini başlatmak iste-
dikleri netlik kazanmaya başlamış durumda. 
İki taraf da artık “kazan-kazan” stratejisini 
yürütmek istemektedir.
Bu kapsamda ABD, Türkiye ile yeni dönemde:
1. İslam dünyasıyla yaşadığı sorunları aşmak, 
bu ülkelerdeki Amerikan karşıtlığını asgariye 
indirmek ve ilerleyen dönemde tekrar bu ül-
kelerde etkili olmak;
2. Türkiye üzerinden bu ülkeleri ikna etmek 
ve kendi değerlerini tekrardan buraya kana-
lize etmek;
3. Irak sorununda kendisine sıkı bir bölgesel 
müttefik edinmek ve böylece bu ülkedeki 
çıkarlarının güvenliğini sağlamak ve ayrıca 
İran’ın başta Irak olmak üzere bölgede daha 
etkili olmasının önüne geçmek;
4. Kürdistan Bölgesel Yönetimi’nin geleceğini 
ve bölge Kürtlerinin güvenliğini sağlama almak;
5. İran’ı uluslararası sisteme monte etmek ve böy-
lece Rusya ile olan stratejik ortaklığını bitirmek;
6. Pakistan’ı ikna etmek;
7. Afganistan konusunda destek sağlamak;
8. Rusya’ya dönük yeni stratejisinde Kara-
deniz-Kafkasya-Orta Asya hattında 
Türkiye’nin desteğini sağlamak ve bu böl-
gedeki Türk-Müslüman halklar üzerindeki 
Türkiye’nin etkisini kullanmak, özellikle de 
Türk dünyasında etkili olabilmek;
9. Burada özellikle Gürcistan’ın güvenliği ve 
Ermenistan’ın Rusya etkisinden kurtulması 
noktasında Türkiye’yi daha etkin bir role so-
yundurmak;
10. AB üzerinde etkili bir güç olarak Tür-
kiye’nin elini kuvvetlendirmek ve zamanı 
geldiğinde bunu etkin bir ikna aracı olarak 
kullanmak (Son dönemde Rusya ve Almanya-
Fransa ekseninde yaşanan gelişmeler açıkça-
sı Washington’u rahatsız etmeye başlamıştır. 
Özellikle de Almanya’nın Rusya ile birlikte 
ortaya koyduğu tavır ve enerji bazlı izlediği 
politika ABD açısından Avrupa ile sorunlu bir 
geleceğe işaret etmektedir.)
11. NATO içindeki sorunları ve ihtilafları aş-
mak, bu konuda kendisine destek sağlamak;
12. İsrail’in güvenliğini sağlamak istemektedir.

Peki, bu o kadar kolay olabilecek mi? 
Türk-Amerikan ilişkilerinde yeni bir ta-
nım şart!
ABD, Türkiye ile ilişkilerinde ciddi bir güven 
bunalımı yaşandığının ve bu noktada köprü-
nün altından çok suların geçtiğinin farkında-
dır. Türkiye’deki Amerikan karşıtlığının bir 
ziyaret ile giderilmesi sadece bir ham hayal-
dir. Türk halkı ve karar alıcılar en azından 
halen çuval hadisesini unutabilmiş değildir. 
Aynı şekilde 1 Mart sonrası ABD’nin PKK te-
rör örgütünü harekete geçirdiği ve Türkiye’yi 
ikna noktasında birçok kanlı saldırıyı bu 
örgüt üzerinden gerçekleştirdiği de bilin-
mektedir. Dolayısıyla ABD’yi önümüzdeki 
dönemde ciddi bir samimiyet testi beklemek-
tedir. Diğer taraftan Türkiye, ABD ile yeni 
dönemde işbirliğinin temellerini, bölgesinde 
ortaya koyduğu çok yönlü ve dengeye dayalı 
dış politikasının üzerine inşa etmemeli, ABD 
ile ilişkileri mümkün mertebe farklı bir düz-
lemde, buradaki mevcut ilişkilerine ve çıkar-
larına zarar vermeyecek şekilde yürütmelidir. 
Bu noktada Ankara’nın bugüne kadar, özel-
likle 1 Mart sonrası ortaya koyduğu bağımsız 
ve dik duruşu muhafaza edilmeli özellikle de 
yakın çevresi ile yürüttüğü projeleri devam 
ettirebilmelidir. Bu projelere ABD’nin dahi 
olma olasılığı da göz önünde bulundurulma-
lıdır. Aksi takdir Türkiye, 11 Eylül sonrası dış 
politikada kazandığı saygınlığı büyük ölçüde 
kaybedebilir. Bu ise, gelecek Türkiye projesi-
nin sonu anlamına gelir.
Moskova ve Tahran tüm bu gelişmelerin 
neresinde?
Yeni dönemdeki Türk-Amerikan ilişkilerinin 
özellikle Rusya ve İran tarafından çok yakın-
dan takip edildiğini ve atılacak adımların, veri-
lecek mesajların bu açıdan büyük bir ehemmi-
yet arz ettiğini burada zikretmeye gerek yok. 
Bu noktada özellikle Rusya’nın Türkiye ile 
yakın dönemde geliştirmeye başladığı strate-
jik işbirliği sürecinin Ankara’nın elini kuvvet-
lendiren en önemli unsurlardan biri olduğunu 
ve aynı şekilde İran ile ortaya konulan ortak 
anlayışın bugün Türkiye’yi yakın çevresinde 
farklı bir noktaya taşıdığını da belirtmek çok 
lüzumlu değil. Ama sonuçta Türk-Amerikan 
ilişkilerinin seyri, Ankara’nın bundan sonraki 
süreçte dış politika seyrinde oldukça belirleyi-
ci olacaktır. Dolayısıyla yeni rota arayışlarında 
Türkiye dümeni elinde tutabilmeli! 
Netice itibarıyla…
İçinde bulunduğumuz süreç, Soğuk Savaş 
döneminin başlangıcında Türk-Amerikan 
birlikteliğini bir “love affair” ilişkisi olarak 
tanımlayanlar açısından kavgalı âşıkların 
yeni bir flörtlüğe yelken açma girişimleri 
olarak da adlandırılabilir. Bu noktada Obama 
yönetimi, George W. Bush dönemi yapılan 
hataları telafi etmeye ve kayıplarını tekrar 
kazanmaya çalışmaktadır. Ankara ile barışık 
yeni bir süreç, Washington’un öncelikli he-
defleri arasında karşımıza çıkmaktadır. Di-
ğer taraftan, Ankara’nın mevcut projeleri ile 
Washington’un bu yeni yaklaşımının berabe-
rinde getireceği manevra alanı ve Türkiye’ye 
kazandıracağı zaman ise, açıkçası son dönem 
Türk dış politikasındaki pragmatizme olduk-
ça uygun düşmektedir. Fakat Türk-Amerikan 
ilişkilerinde yaşanan 65 yıllık deneyim, Tür-
kiye açısından ABD ile ilişkilerde temkin-
liliği kaçınılmaz kılmaktadır. Dolayısıyla 
Türkiye’nin ABD ile yeni dönemde mevcut 
çizgisini koruyabilmesi, çok yönlü ve den-
geye dayalı saygın dış politikasını sürdüre-
bilmesi büyük bir önem arz etmektedir. Aksi 
takdirde bu süreç beraberinde çok daha farklı 
sonuçlar getirebilir…

Türkiye-ABD: Stratejik Ortaklıktan Model Ortaklığa

* Yrd. Doç. Dr. Mehmet Seyfettin Erol
Gazi Üniversitesi Uluslararası İlişkiler Bölümü 

Öğretim Üyesi

* Mehmet Seyfettin Erol

Bütün bunların birlikteliği Dünya Su 
Konseyi’nin ve üç yılda bir düzenlenen 
Dünya Su Forumu’nun özelliğini ortaya 
koyar. Forum’un İstanbul’da düzenlenmiş 
olması Türkiye’nin, tüm sorunları ele al-
mak üzere uluslararası sahnede daha fazla 
yer almaya yönelik isteğinin bir sonucu-
dur” . 
Édith Wenger, Fransa’da Su Akademisi 
Üyesi
Bünyesinde su uzmanlarının bir araya top-
landığı bir kurum olan Su Akademisi günü-
müzün sorunlarına yenilikçi çözümler bul-
maya çalışmaktadır. Fransa konu hakkında 
çok çalışmıştır, çünkü en büyük çokuluslu 
su şirketlerine sahiptir. 1964’te havzaya 
göre su yönetimi için tüm Avrupa’yı içine 
alacak ilk yasayı kabul etmiştir, ardından 
da bu su yönetim şekli Avrupa’ya taşınıp 
2000’de, yani 36 yıl sonra Brüksel tarafın-
dan kabul edilmiştir, bugünse başka kıta-
larda da kullanılmaktadır. 
Medya henüz Forum’da ve benzer ortam-
larda tartışılan konuların önemini tam ola-
rak kavrayabilmiş değil, ama bilinçlenme 
başlıyor. Somut bir biçimde söyleyecek 
olursak, olaylar çok hızlı ilerlemiyor; kuş-
kusuz, her geçen gün daha fazla insan ka-
tılıyor, ama süreç hâlâ çok ağır işliyor… 
Forumlar için bir yığın para harcıyoruz, 
ama somut projeler için hiçbir zaman fi-
nansman yok. Ben, bir masanın etrafına 
bakanlar ile halkı koymak isterdim, ara-
larında aracı olmaksızın. Bu yıl, bölgesel 
ortaklıkların seçilmişleri olacak, bu bile 
bir ilerleme sayılabilir, her ne kadar fo-
rumlarda halka hala yer olmasa da. Ayrıca, 
bilinçlenme yalnızca aileler bünyesinde 
gerçekleşmemeli, çünkü suyun %70’i ta-
rımda kullanılmaktadır ve tam da tarımda 
bazı şeyleri değiştirmek gerekmektedir. 
Yalnızca evlerdeki su kullanımını yönete-
rek bu su krizini çözemeyiz ve ne yazık ki, 
karar vericiler tarım lobisiyle karşı karşıya 
gelmeye henüz hazır değil. 

İstanbul Su 
Forumu’ndan 
İzlenimler (1. Sayfadan Devam)

* Dr. Mireille Sadège
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Hünkar Kasrı Restore Edildi
Başbakan Erdoğan, Hünkar Kasrı’nı yeniden 
kazandıran İstanbul Ticaret Odası’na teşek-
kür ederek İstanbul’a ve dünya mirasına ha-
yırlı olması dileğinde bulundu. Erdoğan, ay-
rıca İTO Başkanı Dr. Murat Yalçıntaş’tan bu 
eserin restorasyonunun kaldığı noktanın öte 
kısmını da ele alarak orayı da Hünkar Kasrı 
ile birlikte tamamlamasını istedi.
Ömrüne 400 yıl daha eklendi
346 yıllık Hünkar Kasrı, Osmanlı İmpa-
ratorluğu’nun en önemli eserleri arasın-
da. Eminönü semtiyle bütünleşmiş Yeni 
Camii’nin hemen bitişiğindeki kasır, restoras-
yonla 400 yıllık bir ömür kazandı. Sanat tari-
hi uzmanları tarafından dönemin en önemli 
ve günümüze kalan tek örnek yapıtı sayılan 
kasra; çinili ocakları, duvarları kaplayan çini 
panoları, ahşap işçiliği, vitrayları, pencereleri, 
sedef bağa kakmalı kapıları yeniden kazandı-
rıldı. Yeni Camii inşaatını izlemek için Hatice 
Turhan Sultan tarafından yaptırılan Hünkar 
Kasrı; Ramazan aylarında, padişahların camii 
ziyaretlerinde, değişik zamanlarda dinlenme 
amacıyla da kullanıldı.
1663’te yaptırılan Yeni Camii’ye gizli bir ge-
çitle bağlı bulunan Hünkar Kasrı, yüzyıllar bo-
yunca hem hırsızlar tarafından adeta yağma-
landı hem de doğa koşullarına yenik düştü.
Döneminin Tek Örneği
Döneminin tek örneği olan bu tarihi mirasın 
yok oluşuna seyirci kalmak istemeyen İTO, 
restorasyon maliyetini üstlendi ve tarihi mekan 
için kolları sıvadı. Cumhuriyet’ten sonra birkaç 
kez restorasyondan geçen kasrın dört yıl süren 
son restorasyonuna 2004 yılında başlandı.
Restorasyon çalışmaları doğal dokusuna sa-
dık kalınarak gerçekleştirildi. Bunun için 
sanat tarihi, çini, tezhip, yapı statiği gibi uz-

manlık alanlarından profesörler, danışma ku-
rulu ile birlikte elli kişilik bir ekip çalıştı.
Neler Yapıldı
Yeni Camii Hünkar Kasrı’nın üç katında son 
restorasyon rötuşları yapılıyor. Tahtırevan 
Yolu adı verilen rampanın altında beş oda, 
kasrın altındaysa büyük bir mekan içinde Şer-
bethane denilen bölüm bulunuyor. Çatıdan 
zemine detaylı bir restorasyon sürecinden ge-
çen yapıda önce çatı takviyesi gerçekleştirildi. 
Özelliğini yitiren ahşap çatının üst kaplaması 
ve taşıyıcı sistemin ahşapları değiştirildi. 
Hünkar Kasrı’nın taşıyıcı sistemindeki ağır ha-

sar, restorasyonla ortadan kaldırıldı. Buna bağlı 
olarak yatay, dikey, diyagonal ahşap bağlantı 
elemanlarında da bir takım çalışmalar yapıldı.
Ahşap özelliğini kaybeden kısımlar elden 
geçirildi. Eksik kapı ve kepenklerin yerine 
yenileri yapıldı. Üzerindeki eksik sedefler, 
kaplamalar onarıldı. 
Edirnekari Süsleme
Hünkar Kasrı’nda, Edirnekari denilen ahşap 
üzeri kalemişi desenler de onarıldı. Üzeri 
yağlı boya kaplanmış çok sayıdaki Edirneka-
ri özel bir çalışma ile temizlendi, orijinal de-
sene ulaşıldı. Ahşap yüzeylerde yer alan kurt 
delikleri ise uzmanların önerdiği bir kimyasal 
madde enjeksiyonuyla dolduruldu.

Restorasyon kapsamında döşemeler de elden 
geçirildi. 
Çiniler Onarıldı
Duvarlardaki ahşap taşıyıcı sistem onarıldı. 
Ahşap konstrüksiyon üzerindeki çini yüzey-
lerinin tamamı silinerek numaralandırıldı. 
Üzerindeki çatlak ve kırıklar çizimlere işlen-
di ve özenle sökülen çiniler şehir suyu ve saf 
suda bekletildi. Son aşamada ise tuzlarından 
arındırılan çinilerin kırıkları yapıştırılarak 
yerlerine monte edildi.
Restorasyon ekibinin Yeni Camii Hünkar 
Kasrı’ndaki çalışmaları elde olmayan neden-
lerle uzadı. Uzama sebeplerinden biri de bi-
nayı taşıyan 25x25 santimetre ebadında ve 5 
metre boyundaki meşe karkaslar oldu. 40-45 
tane 5 metrelik meşe karkas bulmak için ara-
malar başladı. Aranan ağaçlar Kırklareli’nde 
bulundu. Üç ay derede bekletilen meşe kar-
kaslar, iki yıl da kasrın içinde kurutulmaya 
alındı. Daha önceki restorasyonlarda kırılmış 
çiniler tek tek biraya getirildi ve elli orijinal 
çini tekrar hayata kazandırıldı.
Hırsızların Hünkar Kasrı’na gösterdikleri yoğun 
ilgi nedeniyle restorasyon başlamadan önce otuz 
iki kamera devreye girdi. Kasrın içinde ve dışın-
da kör nokta bırakmayacak şekilde yerleştirilen 
kameraları İTO güvenlik ekibi 24 saat izledi. 
Kasrın giriş noktalarındaki alarm sistemleri İTO 
güvenliğini ve polisi uyaracak şekilde program-
landı. Kasra, su sisiyle yangın söndürecek bir 
yangın söndürme sistemi de konuldu.
Restorasyon sürecinde çekilen üç bin fotoğraf 
ile bir albüm hazırlandı. Dört yıl boyunca otuz 
beş üniversite öğrencisinin staj yaptığı Hün-
kar Kasrı restorasyon çalışması için birçok 
üniversiteden onlarca konferans daveti geldi.

İletişime geçtiğimiz SIE (Secreteriat Inter-
national de l’eau) aracılığıyla öncelikle 13-
15 Mart tarihleri arasında dünyanın dört bir 
yanından yaklaşık 20 gençle beraber ku-
lüp üyelerimizden üç kişi ( A.Aylin Kaya, 
Cenk Nuhoğlu, İlayda Kara), Türkiye’den 
foruma aktif katılan tek lise olarak, genç-
lik forumuna katıldık. Herkesin kendi ül-
kesinde ve şehrindeki su problemlerini, 
yapılan çalışmaları, yapılması gerekenleri 
anlattığı bu forumda Galatasaray Lisesi 
olarak Antalya-Kaş bölgesinde yaptığımız 
projemizin sunumunu yaptık. Forum bo-
yunca düzenlenen tematik tartışmalarda 
bu konuda çalışma yapmış olmanın verdi-
ği tecrübeyle diğerleriyle konu hakkındaki 
fikirlerimizi paylaştık. Forumun sonunda 
yapılan tartışmalardan çıkan sonuçlarının 
sunumlarını yaptık. 5. Dünya Su Foru-
mu kapsamında okunacak olan “Genç-
lik Deklarasyonu”nun yazımına katılan 
A.Aylin Kaya forumda gençlik forumunu 
tanıtıcı konuşma yapmak ve deklarasyonu 
açıklamak amacıyla başkan olarak seçilir-
ken; Cenk Nuhoğlu ve İlayda Kara Türkiye 
ve su kaynakları hakkında hazırlanan bilgi 
yarışması çalışmasına katıldılar. Bu hafta 
boyunca da hem Gençlik Forumuna hem 
de 5. Dünya Su Forumuna katıldık. Gençler 
arasında düzenlenen su ve alt başlılarındaki 
tartışmalarda aktör, tematik konferanslarda 
ise izleyici olarak bulunduk. Bize ayrılan 
zamanda, seçilen Gençlik temsilcimiz ko-
nuşmasını yaptı ve gençlerin forum bo-
yunca su problemlerine getirdiği alternatif 
çözüm önerilerini dile getirdi.

Galatasaray Lisesi 
Ekoloji Kulübü (1. Sayfadan Devam)

Okuduğum okulda “11”  yaşımda bilgisayarla 
tanıştım, “13” yaşımda İstanbul’un ilk Avru-
pai alışveriş merkezi ve oyun alanını gördüm, 
amcam askere gittiğinde Kıbrıs’tan telsiz te-
lefon getirmişti. 
1983 yılında kardeşime yurtdışından bebek 
maması ve bebek bezi geliyordu, bense bir 
zamanlar bez ve muşambayla kaplanmış pi-
şik dolu popomun pudralanmasıyla tuvalet 
alışkanlığı edinmiştim.
Bunlar benim için bir film şeridiydi, peki 
ya anneannemin film şeridi; savaş sırasında 
yenen süpürge tohumları ve şekersizlikten 
geçirdiği uyuz, metre ile kısıtlı kumaş alım-
ları, küçük bidonlarla gaz sırası, kavrulmuş 
nohutun telvesiyle yapılan yokluk kahveleri, 
ya bunlar nasıl bir film şeridiydi? 
Alt tarafı anneannem 50 yıl öncesini, ben 25 
sene öncesini ancak hatırlayabiliyoruz. İki-
miz de şimdi cep telefonu kullanıyoruz, hatta 
bilgisayar da...
Türkiye’de kısa sürede çok şey değişti; Türkiye 
öyle dönemler atlatıp yenilendi ki şu an genç 
yaşımda ben bile inanamıyorum olacaklara. 
Bir zamanlar Avrupa’ya işçi olmak için giden 
birçok Türk, şimdi inanılmaz hızlı ilerleyen 
yenilenebilme yeteneğiyle işveren oldular; 
hatta fabrika sahipleri, alımını dışarıdan yap-
tığı birçok ürünün daha da kalitelisini ihraç 
etmeye başladı şimdilerde...
Dinsel zenginliğin içinde var olmuş bir ülke 
olduğundan, hiçbir bağnazlığa yenilmemesi 
de ilerlemenin bir sırrı oldu belki...
İnsanlığın ne olduğunu manen yaşamış ve yok-
luğun ne olduğunu bilerek pekişmiş bir insan po-
tansiyaline sahip olmak en büyük şansımızdır.
Büyük tarihsel değerler ve coğrafi zenginlik-
lerle dolu olan Türkiye, şu an birçok büyük 

Avrupa ülkesiyle eşit standartlarda olan şehir-
lerin merkezidir.
Bu hızlı gelişimi sayesinde birçok ülke-
nin siyasi, ticari ve kültürel alışverişlerinde 
Türkiye’yi ortak olarak seçmesi, bir yanlış 
olmayacaktır.   
Avrupa kültürüne yeni ve köklü bir nesil, 
genç ve ilerleyici bir ülkenin potansiyelini 
katmak her açıdan Avrupa’ya da güç katmış 
olacaktır. Bu gücün şimdilerde arttığını gör-
mek büyük bir değişimin başlangıcıdır. Bana 
dönecek olursak...
Çocukluğumdan beri değişmeyen tek şey de-
ğerlerim olmuş; bir baktım ki hala yemekleri 
eşit paylaştırırım tabaklara, yanık kokan her 
ekmek biten çocuklukları hatırlatır, gülümse-
yen her yüz aile güvenini...
İlkokulda topladığım sarı, parlak, yağlı papat-
yalar gibi, arada elime almak istediğim narin 
bedenli gelinciklerin de olduğu bir hayat... 
Hatta uzun yeşil çimenlerde koşarken beyaz 
ayakkabılarımın saplandığı balçığın gücü  ka-
dar azimli...
Hala insanlardan iyi haberleri almayı seve-
rim, hala mektup yazmayı da, ama kötü gün-
ler de olmayacak değil... Acılar da var hayat-
ta, güçlendirir. 
Hayatta yapmaya heveslendiklerin de olacak ce-
saret edemediklerin de, olmadık yerlerden koca 
dostluklar çıkacak, yüreğin hep heyecanla atacak.
Sevmek, sevilmek dünyalı olmak ne gü-
zel şey, hem de yosun kokan bir geceden, 
İstanbul’dan paylaşmak.
Gecelerin teninize dokunuşunu ve gündüzle-
rin saçınızı okşayışını hissetmek ve zamanın 
insanı büyüttüğünü görmek, işte Avrupalılık 
kısaca bu, “Yaşamı duyabilmek”.

Dünden Bugüne

* Ayşe Buyan
abuyan@gmail.com

* Kaynak: İTO 

(1. Sayfadan Devam)



Ekonomik Kriz ve Fransa-Türkiye Ticari İlişkilerine Bir Bakış
Dünya, 1930’dan beri yaşamadığı ölçüde 
büyük bir ekonomik kriz ile karşı karşıya. 
Bu defa, gelişmiş veya gelişmekte olan, fa-
kir veya zengin dinlemeden tüm ülkeler bu 
krizden payını alacak. Büyüme, kapasite 
kullanımı, endüstriyel üretim ve tüketici gü-
veni dünya genelinde hızla düşüyor. Bir gün 
geçmiyor ki borsaların kötü gittiğine dair bir 
haber almayalım. 
Peki bu kriz karşısında tavsiye edilen çıkış 
yolları nelerdir? Firmaların kolay kredi al-
malarını teminen bankalara destek olmak, 
piyasalarda güven oluşturarak tüketimi ve 
ticareti canlandırmak, böylece üretimi tekrar 
canlandırmaya çalışmak. 
Fransa-Türkiye ticari ilişkilerine değinece-
ğim bu yazıda neden böyle uzun bir giriş 
yaptım? Açıkçası, dünya krizden çıkabilmek 
için bilhassa dış ticarete muhtaçtır. İthalat 
iç talebin, ihracat ise dış talebin bir fonksi-
yonudur. Ülkeler, durgunlukla karşı karşıya 
olduklarında genel olarak krizden çıkışın bir 
yolu olarak, iç piyasaya kıyasla sabit sayıla-
bilecek ihracata yönelirler. Çünkü iç piyasa-
yı canlandırana kadar, dış piyasalara satmak 
daha kolaydır. Bugüne kadar yaşanan ekono-
mik krizlerde, ki son örneği Asya krizi idi, 
ekonomiler ihracat ile kurtulmuşlardır. 
Ancak bugün durum farklı. Artık dünyada 
her yerde talep düşmesi yaşanıyor. En baş-
ta ABD olmak üzere, gelişmiş ülke pazarları 
daralıyor. Dolayısıyla, ihracatçı firmaların 
bir yandan yeni pazarlar araştırmaları, diğer 
yandan eski müşterileri ile geçmişe dayanan 
dostluklarını devam ettirmeleri gerekiyor. 
Fransa ile Türkiye arasındaki ticaret de, çe-

lişkili bir şekilde, hem yeni pazarlar bulma, 
hem de eski müşterilerin muhafazası açısın-
dan her iki taraf için de önem taşıyor. Bunu 
açıklamak için ikili ticari ilişkilere biraz de-
ğinmek lazım. 
Fransa-Türkiye ticari ilişkilerinin tarihi çok 
eskilere dayansa da son birkaç yıldır yaşadığı 
muazzam gelişme, Türkiye ekonomisi ve dış 
ticaretindeki büyüme ile doğru orantılıdır. 
Türkiye’nin milli geliri 2002-2007 dönemin-
de 230 milyar dolardan 659 milyar dolara 
yükselmiştir. Aynı dönemde Türkiye’nin dış 
ticaret hacmi 88 
milyar dolardan 277 
milyar dolara çık-
mıştır. Bu rakamlar, 
Türkiye ekonomisi 
ve dış ticaretinin 
son yıllarda katla-
narak büyüdüğünü 
ortaya koymak-
tadır. Bu trend, 
Türkiye’nin Fransa 
ile ikili ticaretine 
de yansımaktadır. 
Nitekim 2002-2007 döneminde, Türkiye Dış 
Ticaret Müsteşarlığı verilerine göre ikili ti-
caret hacmi 5,6 milyar eurodan 10,5 milyar 
euroya yükselmiştir. 
Söz konusu ikili ticari ilişkiler, genel ön-
yargıların aksine, ekonomik ve ticari en-
tegrasyon sonucunda ortaya çıkabilecek bir 
yapıya sahiptir. Fransa’da karşılaştığım ge-
nel klişelerden biri, Türkiye’nin hammad-
de ve basit tarım ürünleri satan az gelişmiş 
ülke ekonomilerine benzetilmesidir. Aksine, 

Türkiye’nin genelde AB, özelde Fransa ile 
ticaretine bakıldığında, gelişmiş ülke ekono-
mileri arasında yaşanan “intra-trade” yapısına 
sahip olduğu görülmektedir. Mesela, otomo-
tiv sanayi, otomotiv yan sanayi, dokumacı-
lık, makine sanayi, kimya sanayi, elektrik ve 
elektronik sanayi, demir çelik ve diğer metal 
sanayi, lastik-plastik sanayi, işlenmiş petrol 
sanayi ve diğer bazı sanayi sektörü ürünlerinin 
Türkiye’den Fransa’ya ihracatı 2008 yılı iti-
bariyle 4,2 milyar euro olarak gerçekleşmiş ve 
Fransa’ya toplam ihracatın %95’ine tekabül et-

miştir. Aynı şekilde say-
dığımız sanayi ürünleri, 
Fransa’nın Türkiye’ye 
ihracatında da 5,9 mil-
yar euro ile Fransa’nın 
Türkiye’ye toplam ih-
racatının %98’ine denk 
düşmektedir. 
Türkiye, Fransa’nın ih-
racatında on ikinci sıra-
da yer almaktadır. AB 
ülkeleri hariç tutulursa 
Türkiye Fransa’nın en 

çok ihracat yaptığı beşinci ülke olmaktadır. 
Fransa’nın ithalatına bakıldığında ise, Tür-
kiye Fransa’nın en çok ithalat yaptığı on al-
tıncı, AB ülkeleri çıkartıldığında da yedinci 
ülkedir. Türkiye, Fransa’nın dış ticaretindeki 
bu öncelikli konumuna rağmen Fransa’nın 
toplam ihracatında 2008 yılı itibariyle 
%1,41’lik, toplam ithalatında ise %1,12’lik 
bir pay almaktadır. 
Diğer taraftan bakarsak, Türkiye’nin ihra-
catında Fransa, 2008 yılı itibariyle Alman-

ya, İngiltere, Birleşik Arap Emirlikleri ve 
İtalya’nın ardından beşinci sırada yer al-
maktadır. 2008 yılında Türkiye’nin toplam 
ihracatının %5’i Fransa’ya gerçekleştiril-
miştir. 2008’de Türkiye’nin Fransa’dan it-
halatı ise, toplam ithalat içinde % 4,5’lik bir 
pay almıştır. Bu pay ile Fransa, Türkiye’nin 
en çok ithalat yaptığı altıncı ülke olmuştur. 
Sonuç olarak, tüm bu verileri incelediğimiz-
de şu tespitleri yapmamız gerekiyor:
Birincisi, Türkiye ile Fransa arasındaki 
ekonomik ve ticari ilişkiler, iki ülke için de 
ihmal edilemeyecek kadar önemlidir. Oto-
motivden tekstile, makine endüstrisinden 
kimya sektörüne değişik sanayi dallarında 
görülen “intra-trade”, iki ülkenin ticari iliş-
kide bulunan sanayicileri, üreticileri, tüccar-
ları ve işadamlarının bir sinerji oluşturduk-
larını göstermektedir. Kriz dönemlerinde 
bu sinerjiden yararlanmaya devam etmek 
gerekir. 10,5 milyar euroluk bir ticaret hac-
mi, kısa vadeli ticari faaliyetlerle elde edile-
meyecek kadar yüksek ve doğrudan yabancı 
sermaye boyutunu da içeren bir ticari iliş-
kiye işaret etmektedir. Dolayısıyla, düşen 
sanayi üretimi ve tüketici güvenine rağmen, 
gerek kazanılan pazarları korumak gerek 
maliyet avantajları yakalamak için, her iki 
tarafın da bu ikili ticari ilişkiyi güçlendirme-
si gerekir. 
İkincisi, her iki ülkenin toplam dış ticareti 
içinde diğerinin payı olması gereken düze-
yin altındadır. İşadamlarımız, karşılıklı ola-
rak birbirlerini daha iyi tanımalı, işbirliği ve 
ticaret fırsatlarını araştırmalıdırlar. 

*  Utku Bayramoğlu, T.C. Paris Büyükelçiliği, Ticari Ateşe

Türkiye’deki tüm Türk şirket ve kurumlarını
Türkiye’nin en etkili Fransızca yayınına destek olmaya
ve gazetemizin 50. sayısında yer almaya çağırıyoruz.

Türk-Fransız ilişkilerini destekleyen 
bütün kurumlara AÇIK DAVET
Gazetemiz yayın hayatının 5. yılında
52 sayfalık tarihe malolacak çok özel bir sayıyla

50. sayısını kutlayacaktır.
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